JOTOBOP
O BPOKEPCKOM OBCJIY KUBAHUU
HA PBIHKE HEHHBIX BYMATI'
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r. Mocksa « “ 20 1.

Axnuoneproe odmiectBo «HOuuKpenur bank», co3nanHoe u
3apETrUCTPUPOBAHHOE B COOTBETCTBHU C 3aKOHOJIATEIHCTBOM
Poccuiickoit denepannn, ¢ MECTOHAXOXKACHUEM IO aApECy:
119034, r. Mocksa, [Ipeuncrenckas Hal., 1. 9 (MMeHyeMoe B
najJbHEHIIEM «bpokep», «baHk»), B

AGREEMENT

FOR BROKERAGE SERVICES

ON THE SECURITIES MARKET

Number

Moscow

Joint Stock Company UniCredit Bank established and
registered in conformity with the laws of the Russian
Federation at 9 Prechistenskaya Emb., Moscow, 119034
(hereinafter referred to as the “Broker”, “Bank”) in the
PEISON OF eiiiiiiiiiiiiiineee e e

..................................................... , C Jpyrol CTOpOHHI,
UMEHyeMble B JanbHeWIIeM CcoBMECTHO «CTOpPOHBI»,
3akirounau  Hacrosimuilt  Jlorosop (manee «Jlorosop») o
HIDKECIIETYIOLIEM:

Crarbsa 1. OCHOBHBIE TEPMHUHBI 1
OIIPEJEJIEHUA

Ecmu mHOE HE OTOBOPEHO CIIEIHABFHO B TEKCTE HACTOSIIETO
HoroBopa, TO anma ueneit JloroBopa mNpUMEHSIOTCS
CIICIYIOIIHE OTIPEICICHUS:

o bupika - opraHuzatop TOProBIM Ha pPBIHKE ICHHBIX
Oymar, OKa3bIBAFOLINH ycayru Ha OCHOBaHHH
COOTBETCTBYIOILEH JIMLIEH3WH, 3apEeruCTPUPOBABLINI
(axkpeauToBaBinii) baHk B kadecTBe yyacTHHUKa TOPIOB B
COOTBETCTBUM  C  JCHCTBYIOIIMM  3aKOHOJATEIbCTBOM
Poccuiickoit @enepanun 1 NpaBuIaMu TOPros

o bBpoxepcknii cuer - cuet, NpeAHA3HAUYEHHBIN Ui y4eTa
cpeacts Knumenta n pacueroB ¢ KimeHTOM M TpeTbumu
JMLIAMH 110 OpOKEpCKUM ONepauusiM, KOTOPBIMHU SIBIISIOTCS
Cnenku baHka ¢ meHHBIMEH OymaramMu 3a CYeT H 110

nopydeHnio KimeHTa Ha  OCHOBaHHMH  3aKJIIOYCHHOTO
Jorosopa
0 BHeOupikeBoii ppIHOK - chepa  oOpameHust

Ilennsix Oymar, B mpemenax KOTOpou caenku ¢ lLleHHbIMH
OyMmaramu 3aKJIFOYar0TCs Ha HE OPTaHM30BaHHBIX TOPrax

(6] I[ene;xm,le cpeacrBa - JICHCXKHBIC CpEACTBA UIA

on the other hand, hereinafter together referred to as the
“Parties”, enter this Agreement (hereinafter referred to
as the “Agreement’) and agree as follows :

Article 1. TERMS AND DEFINITIONS

Unless otherwise stated in this document, the following
definitions will be used for the purposes of this Agreement

o Exchange - the organizer of trade on the securities
market, providing services on the basis of a license, which
registered (accredited) the Bank as a bidder, in accordance
with the current law of the Russian Federation and the Rules
of Trading

o Brokerage Account — account for the accounting of
Client funds and for settlement with the Client and with the
third party on the brokerage transactions, which are the
Bank's securities transactions with Client accounts at the
expense and by order of the Client on the basis of the
Agreement

0 Over-the-Counter market- sphere of circulation of
Securities, within which the transactions are concluded on
non-organized trading

o Funds - cash belonging to the Client located on the



COBEpLIEHHs onepanuii mo nokymnke LleHHbIx Oymar, a Takxke
MOJY4YEHHBIE B pe3yabTaTe NPOAaXH U B KaueCTBE JOXOJa 10
Hennpim Oymaram Kimenra, npunamnexamue KnneHty u
HaxoJsIuecs Ha XpaHeHuu y bpokepa no Bo3Bparta Knuenty
1o ero TpedoBaHMIO. J[eHeXKHBIE CPEeACTBa YUUTHIBAIOTCS Ha
BpokepckoM cdere B COOTBETCTBHH C TpeOOBaHHAMU
JIEWCTBYIONIETO 3aKoHOAaTenbcTBa Poccuiickonn dexepannu
¥ HOpMaTUBHBIX akTOB banka Poccun u Pernamenta

o Jlemo3uTapHblii AOTOBOP - JIEMO3UTAPHBIN JOTOBOP,
3aKIIFOUCHHBIN MeX 1y bankowm, sBistomuMcest Jlenosurapuem,
u Kimmenrom

o JIMCKOHT - mepeMeHHas BEJIMYUHA, BBIPAKCHHAS B
MPOICHTAX W OTPaXKAIOIIas COOTHOIICHHE MEXIy CYMMOU
TEKyImero ooOs3arenbeTBa (B JACHS)KHOM — BBIPAKCHUH)
[lepBoHaYaNbHOrO TPOJAABIA W PHIHOYHOW CTOMMOCTBIO
ICHHBIX OyMar, COCTaBIIONIMX TEKyIlee O00s3aTeIbCTBO
[lepBoHAYANBEHOTO MOKYIIATENs, KOTOpPAsh PAaCCUUTHIBACTCS B
Toprosoii cucreme bupxu B Teuenne Cpoka Cnenku PETIO

o Kog Ilennoit oymaru - TOCYyJIapCTBEHHBIN
PETHCTPAIMOHHBIA HOMEp BhIMycka lleHHON Oymaru wim
OOIIENpUHATOE  COKpallleHHOe HanmMeHoBaHWe [leHHOM
Oymaru, He IOIyCKalomiee IBOMHOTO TOJTKOBAHUS

o Iapoas - xo0BOE Ci10BO, ycTaHaBiuBaeMoe Kirenrom
U HUCTOJb3yeMOE€ UM B COOTBETCTBUU C PermameHTOM Kak
00s3aTeNbHBIA ~ PEKBU3UT  llopydeHus, ImeperaBacMoro
CIEUAILHBIMU CPEICTBAMU CBSI3U. KIIMEHT MOXKET U3MEHUTh
ITaposs B TeueHue cpoka neiicrust Jlorosopa. O BBeA€HUU U
m3menennn [laponss  Kiment uHdopmupyer Bpokepa
OpUIMALHBEIM ~ TIMCBMOM,  COCTaBJI€HHBIM 10  Qopme
TTpunoxennst Ne 2 k HacTosimeMy JloroBopy

o IlepBonauaabHblii mokynarejnb no Caeaxe PEIIO -
CTOpOHA, oTutauymBaromias [leHHple Oymaru 1o mepBoil 4acTu
Cnenxu PEITO u mocrasisromas [lenHsie 6Oymaru mo BTopoit
gactu Cuenku PEITO

o Ilepponauaneubni mpogasen mo Cpenke PEIIO -
CTOpOHA, rocraisitonas L{eHHple Oymaru 1o nepBoi 4acTH
Caenxu PEIIO u omaunBatomas Llennpie Oymaru no BTopoii
yactu Caenku

o Ioaoxenus - HOpPMATHBHBIC JIOKYMCHTBI
TOCYApCTBCHHBIX ~ OPraHOB, MpaBWia, WHCTPYKIUU H
TpeOoBaHus  bupku,  Oemo3WTapmeB,  pPacUYCTHBIX |

KIMPUHTOBBIX IIEHTPOB, a TaK)Ke MPOCIeKTH LleHnpix Oymar,
perIaMeHTHPYIONIHE YCIOBHS UX BBITyCKa U OOpaIieHus

o Ilopy4yeHue - JOKYMEHT, yIOCTOBEPSIOIINMA TMOTyUEHUE
Bpokepom pacniopspkenust Kiinenra Ha coBepIlIeHHE CACIKH C
Lennpimu Oymaramu B uaTepecax Kimenra, ohopMieHHOE 1
mpeocTaBieHHoe bpokepy ¢ coOmofeHueM TpeOoBaHMIA
Hacrosiero Jlorosopa u Pernamenra

o PabGouee Bpemsa - Bpems ¢ 9.00 mo 17.00 uacos
MOCKOBCKOTO BPEMEHH B IOHE/EIBHUK, BTOPHHK, Cpely H
yetBepr ¥ ¢ 9.00 no 16.00 yacoB MOCKOBCKOTO BPEMEHH B
IISTHULLY WM IPEANPA3AHIMYHbIC THU

o PerucrpanmoHHblii KOA - KO, TpPHUCBAUBAaEMbIN
Kimenty Bpokepom muist ero waeHTU(PUKAMA B CHUCTEMax
yueta bpokepa u bupxu, wucnonssyemsiii Kinnentom B
COOTBETCTBUH C PeriamMeHToM Kak 00s3aTeNbHBIH PEKBU3UT
Tlopyuenust

account with the Broker and available for buying or selling
securities, including funds obtained as a result of coupon
income or sale of securities. The funds accounted by the
Broker according to the law of the Russian Federation, Bank
of Russia regulations and Rules

o Custody agreement — deposit agreement between the
Bank, as the Custody, and the Client in accordance with the
section 3.2 of this Agreement

o Discount - variable amount expressed in percent and
reflecting the relationship between the current liability of the
Initial seller and the market price of the securities which
make up the current liability of the Initial buyer and which is
calculated in the Exchange Trading system within the
duration of the Repo Deal

0 Security Code — government registration number of the
particular Security or publicly accepted unambiguous short
name of the Security

o Password - code word, set by the Client and used in
accordance with the Rules as a required part of the Order
transmitted by special communication. The Client can change
the password at any time by informing the Broker with an
official letter in the form of Schedule Ne 2 to this agreement

o Initial Buyer in the Repo Deal - the party paying for
the Securities in the first leg of the Repo deal and delivering
the Securities in the second leg of the Repo deal

o Initial Seller in the Repo Deal - the party delivering the
Securities in the first leg of the Repo deal and paying for the
Securities in the second leg of the Repo deal

o Regulations — regulator documents of the governing
state agencies, rules, instructions and requirements of the
Exchange, depositary institution, clearing and settlement
agencies, as well as prospectuses of the Securities regulating
their issuance and trading

0 Order - a document certifying the receipt by the Broker
of Client's orders for transactions with securities in the
interests of the Client, designed and provided by the Broker
in compliance with the requirements of this agreement and
the Regulations

o Business hours - from 9.00 to 17.00 Moscow time from
Monday to Thursday and from 9.00 to 16.00 Moscow time on
Friday and and on the eve of holidays in the Russian
Federation

o Registration code — code assigned by the Broker to the
Client for identification in the Exchange systems as well as in
the accounting system of the Broker and used by the Client in
accordance to the Rules as a required part of the Order



o Peraament - Ilpunoxenne Ne 1 k J[oroBopy -
"Pernmament oxazanusi AO IOnuKpeant bank Opoxepckux
YCIYT Ha pbIHKE IIeHHBIX Oymar”

o Cpnenka - caenka Kymiu-npoaaxu LleHHbIx Oymar, B ToM
4ucIIe Cnenka PEIIO, HE IIPOTUBOpEYAlLast
3akoHoAaTenbcTBY Poccuiickoit Depepanu, coBepIICHHAS
BpokepoM 0T cBoero MMEHHM 3a CYET W II0 TIOPYYCHHUIO
KnmeHnta B COOTBETCTBHM C YCIIOBHSMH HACTOSIIETO
Jorosopa

o Cnaeaka PEIIO - caenka kymimu-niponaxu L[eHHBIX
Oymar ¢ 00s3aTeIbCTBOM UX 0OpaTHON MPOJAXKHU-BBIKYIIA,
YCIOBUSIMHU KOTOPOH TPEAYCMOTPEHO MPEIOCTABICHHE

onHoit  Ctoponoit  (IlepBoHauanbHBIM  HOKyHaTelIeM)
JICHE)XKHBIX CPEICTB, oOOECHeueHHOe Iiepenadeil Apyroi
Croponoi (ITepBoHavanbHBIM MIPOAABLOM) pasa

cobctBeHHOCTH Ha lleHHBIC Oymaru (nanee «mepBas 4acTh
Crnenkn») ¢ 00s3aTE€IBCTBOM BBIKYNA TaKHX kK€ LICHHBIX
Oymar B TOM JX€ KOJHMYECTBE B OIpEJACICHHBIH [CHb B
OynymieM 3a CyMMY JICHEXKHBIX CPEICTB, MOJYYCHHBIX MO
nepBoit yactu CHenkH, yBEIUYCHHYIO Ha CYMMY IPOLICHTOB
32 TOJIb30BAHUE YyKa3aHHBIMH JICHS)KHBIMU CPEICTBAMH
(manee «BTOpas 9actb CHEIKN»)

o Cpok Cpeaxku PEIIO - uyncno kaneHIApHBIX JHEH,
onpenensieMmoe npu 3akmouenun Cpenku PEIIO. Cpok
Cnenku PEIIO wucumcnserca ¢ gaThl UCIOJNHEHHS INEPBOM
yactu Caenku PEITO

o Craska PEIIO - BennuuHa, BbIpaXkeHHasl B IMPOLIEHTAX
TOJOBBIX, M UCHONb3yeMasl JUIsl pacueTa LEeHbl BTOPOH yacTu
Caenxu PETIO

o Cuer JEINO - cuer AEIIO KiueHra, cocTosiuii u3
OMpENCIICHHBIX Pa3AeioB M OTKPBITHIM B Jlemoswrapun B
COOTBETCTBHH C J[ero3uTapHBIM JOrOBOPOM

o Tapud - Tapud xomuccnoHHOTO Bo3HarpaxkmeHus AO
IOnuKpenur bank, neficTByrommii Ha naTy (HakTHUIECKOTO
oxazanus Knuenry ycnyr no Jlorosopy

o Topru - 3axmouenue caenox B Toprosoit cucrteme
bupx, x koTopoil ects moctyn y bpokepa, Ha OCHOBaHHU
MOJAHHBIX 3as(BOK B COOTBETCTBHM C BHYTPEHHHMHU
JokyMeHTamu bupxu

o Toprosas ceccusi - mnepuon BpeMeEHHU,
KOTOPOTO OCYIIECTBIIsIETCs 3aKiroucHne Crenox

B TCUYCHHC

o ToproBas cucrema Bup:xu - cucremMa >IEKTPOHHBIX
TOpProB, WcHoib3yemass bupxei mng opraHu30BaHHOU
ToproBiu LleaHpIMEI Oymaramu

0 YNoJIHOMOYEHHbIE JHIA - JIMIA, YIIOJIHOMOYCHHBIC
Bpokepom u KimeHTOM Ha BeICHHE IEPETOBOPOB H
sakmoyenne Caenok ¢ IleHHpIMEM Oymaramu, a Takxke Ha
MOJITUCAHUE OTYCTOB U MHBIX JOKYMCHTOB B COOTBETCTBHH C
HacTosmuM  J[OroBOpOM  COOTBETCTBEHHO. HacTosimm
CTOpOHBI TOATBEPXKIAIOT, YTO MPHHUMAECT Ha CceOs BCHO
OTBETCTBEHHOCTD 3a JEHCTBUS CBOMX YIIOJHOMOYEHHBIX JIMII,
COOTBETCTBYIOIIHE IOJHOMOYHS KOTOPBIX SBCTBYIOT U3
00CTaHOBKH

o IHennble dymaru — oOnwranuu QeaepabHOTO 3aliMa,
€BPOOOIIUT AN (obOmuranuu, HOMHUHHUPOBaHHbBIE B
HMHOCTPAaHHOU BaJIOTE), TOCYIapCTBCHHBIC, MYHHUIMITAIBHBIC,
KOpIOpaTUBHBIE OONWramuu, oonuranmuu cyobekToB Pd,

o Rules — Schedule Ne 1 to the agreement - "Rules for
Brokerage Services on the Securities market by AO
UniCredit Bank"

o Transaction — Securities purchase or sale transaction,
including Repo Transaction, that does not conflict with the
laws of the Russian Federation and executed by the Broker at
the Client’s expense and by the Order of the Client in
accordance with the requirements of this Agreement

Repo Transaction - Securities transaction where the Initial
buyer supplies the Initial seller with funds that are
collateralized by the transfer of the ownership of the
Securities by the Initial seller to the Initial buyer (further
referred to as “first leg of the Transaction”) and a
simultaneous obligation to repurchase the equivalent
Securities in the same notional amount on a particular future
date for the same purchase price as the supplied funds
received on the first leg of the Transaction increased by the
coupon charged for the usage of the funds (further referred to
as “second leg of the Transaction™)

0 Term of the Repo Transaction — number of calendar
days, set at the time of the execution of the Repo Transaction.
The Term of the Repo transaction is counted from the date of
the execution of the first leg of the Transaction.

o Repo Rate — amount in annual percentage rate used for
the calculation of the price of the second leg of the Repo
Transaction

0 Custody Account — Clients custody account consist of
special sections and opened in the Depositary in accordance
with the Custody agreement

o Tariff — Commission charged by AO UniCredit Bank
which is applicable on the date on which the services are
provided to the Client according to the Agreement

o Trading - execution of transaction in the Exchange
Trading system on the basis of submitted orders in
accordance with the applicable Exchange regulations

o Trading session — the period of time during which the
Transactions can be conducted in Trading System

o Trading system — the system of electronic trading used
by Exchange for organized trading in Securities

Authorized persons — the persons authorized by the Broker
and the Client on the negotiation and conclusion of
Transactions with securities, as well as for signing reports
and other documents in accordance with this Agreement. The
Parties hereby acknowledge that they accept full
responsibility for the actions of their Authorised persons,
appropriate authority, which is clear from the situation

o Securities — Federal Loan Bonds, eurobonds (bonds
denominated in foreign currency) and other government,
municipal, and corporate bonds of Issuers within the Russian
Federation trading the Exchange Trading system as well as



obpamatomriecss B Toprosoit cucreme bupxu un Ha
BHEOMPIKEBOM DBIHKE, a TaKkKe OOJIMraluid HHOCTPAHHBIX
SMUTEHTOB, HOMHHHUPOBAHHBIC B PYOJSIX M HMHOCTPAHHOW
BaJIIOTE u JIONyUIeHHbIE B COOTBETCTBUU c
3aKOHOJATEJICTBOM Poccuiickoit ®denepanuun K
MPUOOPETEHUIO W OTUYXKICHHWIO pe3uaeHTaMu Poccuiickoit
®deneparu

TepmuHbI, yrmoTpeOiseMble ¢ 3arjaBHOW OYKBBI, HUMEIOT
yKa3aHHOE B HACTOSIICH CTAaThe 3HAUYCHHE B HE3aBUCHMOCTH
OT UX UCIOJIb30BaHHS B €IMHCTBEHHOM HIJIM MHOKECTBEHHOM
YKciie, 32 HCKIIOYCHHUEM CllydaeB, KOrja M3 KOHTEKCTa
cnenyer wHoe. OCTanbHBIC, HCIOJIB3yEMbIC B HACTOSIIEM
HoroBope wu  IlpwioxeHusx K  HEMYy, TEPMHHBI,
YIOTPEOISICMBIC C 3arJIABHOW HMJIM CTPOYHON OYKBBHI, HMECIOT
TOT K€ CMBICII ¥ 3HaYCHHE, uTO U B [10JI0KEHUSIX.

Crartpsa 2. 3BABEPEHUSA CTOPOH
2.1. CtopoHBI 3aBepsIOT APYT Apyra, 4To:

a) OHU SBISIOTCS IOPUAMYECKHMH JIMIIAMH, CO3JaHHBIMH,
3apETUCTPUPOBAHHBIMM M OCYLIECTBISIIOIUMH  CBOIO
JeSITEIbHOCTb B COOTBETCTBUM C UX YUYPEAUTEIbHBIMU
JOKYMEHTaMH U IeHCTBYIOIIUM 3aKOHOAATENIbCTBOM CTpPaHBI
perucrpanuu;

0) OHM MMEIOT BCe IOJHOMOYMS Ha 3akiroyeHue Jlorosopa,
coBepureHre CIENOK W BBINOJHEHHWE NPHHATBHIX Ha cebds
o0s3arenseTB 110 JloroBopy;

B) JOJDKHOCTHBIC JidIa, MOAIIMCAaBIINC I[OI‘OBOp, HUMCIOT BCC
IIOJIHOMOYMA IIOANHCATh €T0;

r) llewnsle Oymaru, nponmaBaecmble KimeHTOM, Ha JaTy
repexoa mpaBa COOCTBEHHOCTH:

- HaXoJATCsA B COOCTBEHHOCTHU y K.HI/IGHTa;

" He HAXOIATCS B 3aJI0Te, HHBIM 00pa3oM He 0OpEeMEHEHBI
MpaBaMH TPETHUX JIUII, HE 00ECMEYUBAIOT B KAKOH-THO0
dbopme nr000c W3 paHee BBIAAHHBIX  KiHMeHTOM
00s13aTeNIbCTB, HE  SBJISAIOTCS  MPEIMETOM  CIOPa,
MOXWIIEHHBIMA WM YTEPSHHBIMH, HE COCTOST IO/
ApECTOM U SIBJISIIOTCSI MIOJJTHHHBIMH;

Jl) BBIIIOJHCHUE yclioBuid JloroBopa He momieder 3a coOoi
HapylIeHHE KaKoro-muoo HHOTO JIOTOBOpA W
JIOTOBOPEHHOCTH, KOTOpble UMEIOTCS Yy Kaxaoil CTOpoHBI
Ipyr ¢ OpyroM u y Kaxaod u3z CTOpPOH B OTICIBHOCTH C
TPETHbUMH JIUIAMH;

e) CropoHaMu He MPEINPUHATO HHUKAKUX JACHCTBUIA,
HAIPaBJICHHBIX HA MX JIMKBUAIMIO WM PECOPTraHU3AIUIO,  Ha
MOMEHT MoOJmicanus J[oroBopa HE CYIIECTBYeT HHKAKHX
OCHOBAHUW I TPHUHATHS  YIOJTHOMOYCHHBIM OPTaHOM
Poccuiickoit ®enepanuu perieHus 00 UX JTUKBUIALNH; W/ AIH
CO CTOPOHBI YIOJHOMOYCHHOTO OpraHa HE MPEANPUHATO
Kakux-mu0o  JNEHCTBMA MO  MPHOCTAHOBICHUIO  HX
JICSITEPHOCTH KaK IOPHIUICCKUX JIHII;

K) Bcsg uHpoOpManums, TpeACTaBIcHHas bpokepom
Kiuentom npyr apyry B cBsizu ¢ JloroBopom, sIBISIETCSI IO
CYILLECTBY BEPHOMH, MOJHOM M TOYHOW, U OHU HE CKPBUIU
O0OCTOSATENBLCTB, KOTOpPBIE MODIKM OB, B ClIydae HX
oOHapyKeHHsI, HETATHBHO IOBJIUATh Ha pelnieHue bpoxepa

debt instruments of foreign issuers denominated in Rubles
and foreign currency and admitted in accordance with
regulations of the Russian federation for purchase and sale by
residents of the Russian Federation

Terms used with capital letters have specified in the present
article the value of independence from their use in singular or
plural, except when the context requires otherwise. Others
terms used in this Agreement and its Annexes with a capital
or lowercase letter have the same meaning as in the
Regulations.

Article 2. PARTIES REPRESENTATIONS
2.1. The Parties represent to each other that:

a) they are legal entities established, registered, and engaging
in commercial activity in accordance with their founding
documents and the laws in force of the country where they
are registered;

b) they have the authority to enter the Agreement, execute the
Transactions, and fulfill the obligations taken on in the
accordance with the Agreement;

c) representatives of the Client signing the Agreement, have
the authority to do so;

d) Securities sold by the Client on the date of the transfer of
ownership:

= are owned by the Client;

= are not under claim by any third parties, and are not
pledged as security for any other liabilities of the Client,
are not under dispute in a court of law, are not stolen or
lost, and are not under arrest, and are authentic;

e) fulfillment of the terms of the Agreement will not result in
violation of another agreement between the Parties or of an
agreement between either of the Parties and a third Party;

f) The Parties have not taken any actions for their self-
liquidation or reorganization and there is no ground for the
decision on liquidation to be made by any authorized body;

g) all information presented by the Broker and the Client to
each other, in relation to the Agreement is true, complete, and
exact, and neither party concealed any information which in
the event of discovery could negatively impact the decision
of the Broker and/or the Client to engage in activities covered



u/unu KnueHta o coBeplieHUd NEHCTBUN B COOTBETCTBUH C
ycioBusiMu JloroBopa;

3) BCe 3asBiIeHUs, cAenanHble CTOpOHAMHU B COOTBETCTBUH C
HOAINYHKTaMH a) — JK) HACTOSIIEro IyHKTa, OyIyT CUUTATHCS
BEPHBIMH Ha JIaTy 3aKIIOYEeHUs Kax ol Crenku;

1) CTOpoHBI OyIyT HE3aMEIUTEIBHO M3BEINATh IPYT Apyra
0 JIOOBIX M3MEHEHMSAX B UX 3asABIICHUAX, H3JIOKEHHBIX B
Hactosueh CraTbe.

2.2. KimmeHT ocBeOMIICH, YTO WHBECTHPOBAHHE JICHEIKHBIX
CpPEeICTB B IICHHBbIE OymMaru CBS3aHO C BBICOKOW CTETICHBIO
KOMMEpPYECKOTO0 ¥ (UHAHCOBOTO PHCKA, KOTOPBIA MOMKET
MPUBECTH K BO3HUKHOBeHWIO y KimeHta  yOBITKOB.
OKoHYATEHHBIA BBIOOP NEHUCTBUN W BCE CBSA3aHHBIE C ITUM
pucku HeceT caM Kiment. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH
3a BO3HHMKHOBeHHE y KitmeHta yOBITKOB, MOJIYYCHHBIX B
pe3ynbTare ucnonaenus [lopydenuit Kitnenra, npu yciosuw,
yTOo Takue yObITKM Kiumenta He ObUTM  BBI3BaHBI
HEHAUIEKAI[UM  WCIIOJHEHUEM  WIHA  HEHUCIOJHEHUEM
Bpokepom cBoux ob6si3anHOCTEH 10 JloroBopy.

2.3. Kimenr cormaceH, 9TO I HWCIOJIHEHUS CBOMX
obs3anHocTelt mo JloroBopy bpokep ydacTByeT B cucTeMax
3JIEKTPOHHOTO J0KyMeHTooOopota banka Poccuu, bupxw,
pacdeTHOT0 W KIUPWHTOBOTO IIGHTPOB HA OCHOBaHHH
JIOTOBOPOB,  3aKNIIOYCHHBIX bBpokepoM ¢  yKa3aHHBIMH
opranmsanusiMu. B uwactHocTH, Bpokep oOMeHuBaeTcs ¢
YKa3aHHBIMH oOpraHuzainusMu uHpopMmanmein o Crenkax,
Hennpix Oymarax u uHOM wuHpopMmanueil mo JloroBopy
TIOCPEACTBOM DJIEKTPOHHBIX CPEACTB CBS3U.

2.4. KiueHT yBEIOMIIEH O CBOEM IIpaBe IOTpPeOOBaThH
nHdopMmanuio B coorBeTcTBUM C 11.6.1.4 JloroBopa u HeceT
PHCK MOCJICACTBUN HENPEABSIBICHHS TAKOTO TPEOOBAHMUS.

2.5. KinmeHT moATBepkaaeT, 9YTo OH MPEAYNPEkKISH O PUCKE
BO3HHKHOBEHHS KOH(IINKTAa HHTEPECOB MeXOy bpokxepom u
Knuentom, cBsizZaHHOr0o ¢  COBMEIIEHHMEM bpokepom
OpoxepcKoi e TETBHOCTH c WHBIMHA BHIAMH
poheCCHOHATBHOM AEATEIHHOCTH HA PHIHKE IICHHBIX OyMar:
OpOKEPCKOA, TUICPCKON U ICTIO3UTAPHON ACATEIILHOCTH.

2.6. Hacrosumum Kiment npenocrasisier bpokepy npaso
JIECTBOBATh B KAUECTBE KOMMEPYECKOTO MPEACTABUTENS NPU
copepiueHnn Crenok ¢ [{eHHpIMU OyMaraMu B €ro HHTEpecax
B paMmkax Hactosmero JloroBopa, a Takke COBEpILATh
Cnenkn ¢ llemHpiMH Oymaramu, OJHOBPEMEHHO SBIISIICH
KOMMEpPYECKHM IPEACTaBUTEIIEM Pa3HBIX CTOPOH B CHEIKE.

2.7. Kmment yBegomieH bpokepoM o HEIONMYCTHMOCTH
MaHHITYTUPOBAaHUS PHIHKOM K 00 OTBETCTBEHHOCTH 3a

MaHMITyTUPOBaHWE  pBHIHKOM. KimeHT  uHpOpMHpOBaH
Bpokepom 0 3ampere UCHONB30BaHMSA CTaBIIEH €My
W3BECTHOI MHCalaepCcKon uHpOpMALUU u 00
OTBETCTBEHHOCTM 32  HUCHOJb30BaHUE  HMHCalAepcKon
uH(OpMaLH.

Crarpsa 3. IPEJJIMET JJOI'OBOPA "
INPEJABAPUTEJIBHBIE YCJIIOBUA

3.1. Bpokep 00s3yeTcss 3a BO3HArpakKJCHWE COBEPIIATH OT
CBOEro MMEHH 3a c4eT u no nopydennto Kimenra Crenku ¢
LennpiMu OyMaramMu Ha OPTraHW30BAHHOM pBIHKE LEHHBIX

by the Agreement;

h) all representations made by the Parties in accordance to
sub-points (a-g) of point 2.1 will be considered true on the
date of each Transaction;

i) The Parties agree to inform each other without delay in
case of any changes in their representations made in this
article.

2.2 The Client is informed that investment of monetary funds
into Securities is associated with a high level of financial and
other risks which can result in significant losses for the
Client. The final choice of actions and all related risks are the
exclusive responsibility of the Client. The Broker does not
take on any responsibility for any losses by the Client
resulting from execution of Client Orders assuming that such
losses were not caused by wrongful execution or failure by
the Broker to adhere to responsibilities assigned to the Broker
by the Agreement.

2.3. The Client agrees that for performance of duties
according to the Agreement the Broker has to take part in
electronic document exchange of Bank of Russia, the
Exchange, the clearing and the settlement agencies on the
agreements between the Broker and these organizations. The
Broker exchanges information regarding the Transactions,
Securities, and other information with these organizations in
accordance with the Agreement using means of electronic
communication.

2.4. The Client is informed about the right to demand
information according the point 6.1.4 of the Agreement and
carries the risk of any consequences of failing to demand this
information.

2.5. The Client confirms that he is warned about the risk of a
conflict of interest between the Broker and the Client
associated with combining the Broker brokerage activities
with other professional activities in the securities market:
broker, dealer and depositary activities.

2.6. The Client hereby provides to the Broker the right to act
as commercial representative in Transactions with securities
in its interests under this Agreement, as well as to conduct
Transactions with securities, as well as being the commercial
representative of the different parties in the transaction.

2.6. The Client is notified by the Broker of the inadmissibility
of market manipulation, and the responsibility for market
manipulation. The Client is informed by the Broker about the
prohibition of the use made known to him insider information
and about the responsibility for the using of insider
information.

Article 3. SUBJECT AND GENERAL TERMS
OF THE AGREEMENT

3.1. The Broker agrees, for a fee, to execute at the expense of
the Client and by Order of the Client, Transactions with
Securities on the organized securities market or on the OTC



Oymar wunu Ha BHeOMp)XEBOM pBIHKE, CIIOCOOOM, He
IIPOTUBOpEYAILUM 3aKOHOJATEIIbCTBY Poccuiickoii
denepanun, B COOTBETCTBUU ¢ TpeOoBaHusMU [losokeHni,
ycIoBUAMU  J0roBopoB bpokepa ¢ bupxkeit u ¢
KJIMPUHTOBBIMM W pacyeTHBIMHM IEHTPaMH, a TakKxke
ycnoBuaAMHU Hacrosuero /lorosopa u Pernamenra.

3.2. Ob6s3arenscTBa bpokepa mo Hacrosmemy JloroBopy
BO3HHKAIOT HE paHee TOANHCAHWS M BCTYIUIGHHS B CHIY
Jemno3urapuoro noroBopa Mexay bankom u Kimentom.
BzanmootHomenuss CTOPOH 10  YAOCTOBEPEHUIO W/WIIH
nepexoxy mpaB Ha lleHHsle Oymarm, a TakXe MOPSIOK
COBEpILCHHS OMEpalUil MO0 YIOCTOBEPCHHUIO IpaB W/WIN
nepexoay paB YCTaHABJIMBACTCS Jeno3utapHbIM
JIOTOBOPOM.

Cratbsa 4. IOPAJJOK COBEPIIEHUA CAEJOK

4.1. Bpoxkep cosepmraer Crenku Ha ocHoBaHuu [lopyueHwuit
Knunenrta. ®opma Ilopydenus, mopsgok mnepefadyu, CPOKH
npuema u ucnonHenusa [lopydenuit ycranosiensl bpokepom
B Pernamenre. Ilopyuenue, Beinannoe Knmentom bpoxepy,
SIBJISIETCSl HEOThEMJIEMOM YacThio JloroBopa.

4.2. Cosepmenue caenku TOKynkd LleHHBIX Oymar
OpOM3BOIUTCS bpokepoM 3a cyer JIEHEXKHBIX CPEICTB
Knuenra.

4.3. Cosepuienue cpaenku npojaxu LleHHbIX Oymar
npousBoauTcs bpokepom TONbKO B OTHOLIEHUH TeX LIeHHBIX
Oymar, mnpaBa KimeHTa Ha KOTOpBIE YUYHUTHIBAIOTCS B
COOTBETCTBHH C J[erO3UTapHbIM JOTOBOPOM.

4.4, Ecnu JIoroBOpoM WM yCIOBHSAMH KOHKpeTHOW Caenku
He mpexycMoTpeHo mHoe, Cmenka mo maHHoOMY JloroBopy
CYUTAETCS 3aKJIFOUEHHOM:

a) Ha bupxe - B MomeHT ee peructpanuu B ToproBou
cucreme bupxu;

0) Ha BHEOMPIKEBOM PHIHKE WU B PEKUME aJPECHBIX 3asBOK
C ucroabp3oBaHueM ToproBoil cucteMbl BUpKH - B MOMEHT,
korga croposa no Caenxe (bpokep unu KOHTpareHT), neppas
HanpaBuBIIAsi  cooOIIeHHE, KOTOpOE IO  YCIOBHUSIM
cootBeTcTBYeT [lopydeHuto u sBisercs opepToil, MoJydnuT B
OTBET cooOdleHue Apyroii cropons! no Caesnke (KOHTpareHTa
nnn bpokepa) KOTopoe COOTBETCTBYET YCIOBHSM MOPYYCHHS
KimenTa, Beipaxkaetr coryiacue Takoil CTOpOHBI ¢ YCIOBUSIMHU
opepThl B SABHOW ® HEIBYCMBICICHHOH Qopme U
COOTBETCTBYET TPeOOBAHMIM 3aKOHOJATENLCTBA Poccuiickoit
denepanl  W/WIM  TPAaKTUKE TPUHATOM TIO  OOBIYasM
JIEIIOBOTO 000pOTa Ha PBIHKE IIEHHBIX Oymar, KoTopoe Oyaet
SBIISATHCS AKLEIITOM.

Crartps 5. OIIVIATA YCJIYT BPOKEPA

5.1. 3a ucnonnenue Ilopyuenuit Knuenta Bpoxep B3umaer
KOMHCCHIO B cOOTBETCTBUH ¢ Tapudom (nanee — KOMHCCHS).

5.2. 3a ucnonnenue Ilopyuenuit Bpokep BmpaBe MoMHMO
KOMUCCUM, yKazaHHoW B 1.5.1 [JloroBopa, B3uMaTh
JIOTIOJTHUTENbHYI0 KOMHUCCHIO, pa3Mep KOTOPOH MOIJIEKUT
npeaBapUTeIbHOMY coryiacoBanuto ¢ Kiuenrom.

market in a manner not conflicting with the law of the
Russian Federation and in accordance with Regulations,
terms of the agreements between Broker and the Exchange
and with the clearing and the settlement agencies, as well as
terms of this Agreement and the Rules

3.2 Obligations of the Broker within this Agreement only
become effective after the Bank and Client signed the
Custody agreement and obligations of the Parties according
the Custody agreement take effect. The relationship of the
Parties under the license and/or transfer of rights to
Securities, as well as the order of operations identity rights
and/or transfer rights will be set the Depositary agreement.

Article 4. TRANSACTION EXECUTION PROCEDURE

4.1. The Broker executes the Transactions based on Client
Orders. Form of the Order, communication procedure, and
terms of accepting and executing the Order are established by
the Broker in the Rules. Orders issued by the Client to the
Broker are an integral part of the Agreement.

4.2 Purchase of Securities is executed by the Broker at the
expense of the Client’s Funds.

4.3. Sales of Securities is executed by the Broker only for
Securities ownership of which belongs to the Client in
accordance to the Custody agreement.

4.4. Unless otherwise specified by the Agreement or the
terms of a specific Transaction, the Transaction is considered
complete:

a) on the Exchange at the moment of its registration in the
Trading system of the Exchange;

b) on the Over-the-Counter market at the moment when a
Party to the transaction (Broker or counterparty) which first
communicated a message that corresponds to an Order and is
considered an offer, receives from the other Party on the
transaction (counterparty or Broker) a message expressing its
agreement with the terms of the offer in clear and
unambiguous form in accordance to market practices on the
Securities market.

Article 5. BROKER FEES

5.1. For Client Order execution the Broker receives
commission in accordance to the Tariff.

5.2. For Client Order execution the Broker has the right to
charge additional commission, on top of the commission
specified in point 5.1 of the Agreement, the amount of which
is to be agreed with the Client prior to execution of the
Transaction.



5.3. Pacxoapl, Bo3HHMKaroue y bpokepa B cBsi3u C
ucrionHenueM IlopyueHni, BKIIIOYash KOMHUCCHH M COOPBI
Bupxxu u pacxomsl mo mnpucBoeHuto lleHHoit Oymare
mexayHapoanoro kona CFI (Classification of Financial
Instruments code), B ciydyae ero OTCYTCTBUS, IOAJEXKAT
Bo3MeleHuo0 KitneHToM 1o ux (hakTHYecKOi CTOMMOCTH.

5.4. CymMMBI KOMHCCHOHHOTO BO3HArpa){JICHWs, a TaKKe
CYMMBI BO3MEIICHUS (PAKTHIESCKUX PACXOJO0B YACPKUBAIOTCS
BpokxepoM B mopsiake mpsmoro nedetoBaHus M3 J{eHEKHBIX
cpenctB KimmenTa ¢ ygerom monoxenwi 11.6.3.4 JloroBopa.

5.5. Tapud Moxker ObITH B I0OOE BpeMsi H3MEHEH bpokepom
B OJJHOCTOPOHHEM IMOPSIKE MPH YCIOBUH HPEABAPUTEIHHOTO
yBegomieHus: Knuenrta 3a 15 (maTHaauath) KaJleHIapHBIX
JMHEH 10 BCTYIUICHHS B CHJIY TaKHX H3MEHCHHH. Bpoxep
HanpasisieT Kimenty yBepomuieHue o0 msmenenuu Tapuda
3a 15 (mATHaALATh) KaJeHOAPHBIX JHEH N0 BCTYIUICHHS B
CHUIIly TakKWX W3MCHCHUI IO TOCIeIHEMY OQUIMATbHO
3asBIeHHOMY bpokepy HoMepy (aKCHMHILHOTO armapara
Kimenta B aBTOMartmdyeckoMm pexume, ecium CTOpPOHBI HE
noroBopwiuch 00 wHOM. KimeHT o00s3aH  obecnednTh
OecriepeOOHbI  aBTOMATHYECKHA TIpueM  (aKCHMHIbHBIX
coobmennii ot bpokepa. B mpotuBHOM ciydae Bpokep He
HECET OTBETCTBCHHOCTH 32 HEMOCTYIUICHHE WX 3aJCPKKY
MOCTYIUICHHS YBEOMJICHHUs 00 m3MeHeHnu Tapuda.

Cratbs 6. IPABA U OBA3AHHOCTU CTOPOH

6.1. KinueHT MMeeT IpaBo:

6.1.1. Ormenars IlopyueHuss 1O MOMEHTa MX HCHOIHEHUS
Bpoxepom, kak 3T0 npexycMoTpeHo Pernamenrom;

6.1.2. TpeOoBaThb MOJHOTO WJIM YaCTHYHOIO BO3BpaTa
JleHexHBIX CPeACTB, KaK 3TO NMpeIycMOoTpeHo Pernamenrom;

6.1.3. YkaswiBath B [lopyuyeHun Ha BHeOMpkeBylo CrHeixy
wii Ha Cpenky, 3aKiIlo4aeMyl0 B DPEXHME aJpecHbBIX
MEPEroBOPOB € UCMOJIb30BaHWEM ToproBoil cucteMbl bupxu,
KoHTpareHTa 1o Crenke imubO TPEmOCTaBUTh bpokepy
CIHCOK KOHTPAareHTOB, C KOTOPBIMH bpokep MOXeT
coBepmaTh Takue CHENKH, C yKa3aHUEM JJMMHUTOB Ha OOIIYIO
cymMmmy CIIENIOK 10 KaKJJOMY KOHTPareHTy;

6.1.4. B cBs13u ¢ mproOpeTeHneM WK OTayXaeHueM [[eHHbIX
Oymar motpeboBath y Bpokepa mpeaocTaBuTh HHPOPMALUIO
B COOTBETCTBUU CO cTaThel § JloroBopa.

6.2. Kituenr o0s13aH:

6.2.1. Cobmonars Permnamenr;

6.2.2. CBoeBpeMEHHO oOOecmeunTh Hanuuue JeHEKHBIX
cpenctB Ha bpokepckoM cuete B 00beMe, HEOOXOAMMOM ISt
WCIIONTHEHUs1 BbIJAHHBIX bpokepy Ilopydenuit u yruiatel
CyMM, TpHYuTarOmmxcsi bpokepy cormacao Crathe 5
JoroBopa, B cpokH, ycTaHOBJIIEHHbIE PerimaMmenToMm;

6.2.3. O6Gecneunth Hammuue lleHHpIx Oymar Ha
COOTBeTCTBYIOIMHKX pasaenax cueta JIETIO B cooTBeTCTBUH C
Jlero3utapHbIM JIOTOBOPOM B 00BEME, HEOOXOIUMOM JUIs
UCHoyIHeHUs BbiaHHBIX bpokepy [lopydennit;

6.2.4. PerynsipHo cBepsiTh 0TYeTHl bpokepa 00 MCIOIHEHHBIX
um [lopydenusx, a Taxxke Ipyryto uHdopmannio bpoxepa,
OTHOcsAIlyloCs K coBepuieHHto CHenok, ¢ cOOCTBEHHBIMHU

5.3. Any costs resulting from execution of Orders including
commissions and charges of the Exchange as well as costs of
assigning international CFI codes (Classification of Financial
Instruments code) to the Security in case of absence of such
codes are to be reimbursed by the Client to the Broker in full
amount.

5.4. Commissions as well as reimbursement of costs are
withheld by the Broker automatically without additional
confirmation from the Client from the Funds on the Client’s
account in accordance with point 6.3.4 of the Agreement.

5.5. The Tariff may be changed at any time by the Broker
unilaterally with prior notice to the Client 15 (fifteen)
calendar days prior to the entry into force of such changes.
The Broker sends the Client a change notification of the
Tariff for 15 (fifteen) calendar days prior to the entry into
force of such changes is at last officially announced to the
Broker number of the Fax Client automatically, unless the
Parties agree otherwise. The Client is obliged to ensure the
uninterrupted automatic reception of Fax messages from the
Broker. Otherwise, the Broker is not responsible for non-
receipt or delay of receipt of the notification about change of
Tariff.

Article 6. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTIES
6.1. Client has the right to:

6.1.1. Cancel the Orders up to the moment of execution by
the Broker in accordance to the Rules;

6.1.2. Demand a full or partial return of Funds in accordance
to the Rules;

6.1.3. Refer in the Order to an Over-the-counter Transaction
or a Transaction to be concluded in the mode of addressed
negotiations using the Trading system of the Exchange, or to
a counterparty or list of counterparties for the Transaction
with which the Broker can enter such Transaction in
accordance to specified limits on the overall volume of
Transactions for each counterparty;

6.1.4. In relation to purchase or sale of Securities demand
from the Broker to deliver information in accordance with the
Article 8 of the Agreement.

6.2. Client is required to:

6.2.1. Adhere to the Rules;

6.2.2. To ensure the availability of Funds on the brokerage
account;

6.2.3. To ensure the availability of Securities on the special
sections of the Custody account in accordance to the Custody
agreement to the extent necessary for execution issued by the
Broker of Instructions;

6.2.4. Regularly check Broker reports containing a list of
executed Orders as well as other information from the Broker
related to execution of Transactions versus the lists and



JaHHBIMH W uHQOpMHpOBaTh bpokepa o0  mHOOBIX
OOHApY)KEHHBIX pPAaCXOXKICHHUAX HE mno3gHee 2 (AByX)
pabounx IHEW ¢ JaThl MOJYYCHUS OTueTa bpokepa mwimm c
JAThl, KOTJa TAaKOil OTYeT IOJDKEH ObUT OBITH MOJYYCH
Knuentom B cooTrBeTcTBHH ¢ PermamenTom;

6.2.5. Tlpu wnapymienun TtpeboBanuii 1.6.2.2 JloroBopa B
TEUSHHE CJIAYIOLIero Pabovero AHs MOJIHOCTHIO BOZMECTUTD
Bpokepy CyMMbI, H3pacXOJOBaHHbIE MOCIEAHUM U3
COOCTBEHHBIX CPEICTB TpH HCHONHEHUH [lopydeHwus,
BKJIFOYAst CyMMBbI (DAKTHUECKHX PACXOJIOB;

6.2.6. Tlpunsate Cpenky, B cilydae TIOKYIIKH bpokepom
Lennpix Oymar mo neHe Bbllle yka3aHHoM B Ilopyuenuw,
ecnu bpokep caMOCTOATENBHO HECET PacXOAbl M0 pa3HULE B
LICHE 3a CBOM CYET;

6.2.7. Ilpunsare Cphenky, B ciydae npojaxu bpokepom
Lennpix Oymar mo ueHe Hwxe ykazaHHoi B Ilopyuenuw,
ecnu bpokep caMOCTOATENBHO HECET PacXOAbl M0 pa3HULE B
LICHE 3a CBOM CYET;

6.2.8. B cnygae ommOOYHOTO TIEpEeUUCIICHUS bpokepom
JIEHEXKHBIX cpencTB KimeHTy, - OCyIIecTBUTh BO3BPAT 3THX
cpenctB bpokepy He mo3aHee 2 (AByX) pabodux THEH ¢ JaThl
WX 3a4MCJICHUS Ha PacyYEeTHBIN (KOPPECIOHIEHTCKHI) Cuer
Kinuenra;

6.2.9. He pasrnamares Tapud TpeTbum aunam;

6.2.10. Xpanurts B Taiine ITapons u Peructpanuonnstii kof, a
TaKoKe HpeAnpuHUMATh HEOOX0ANUMBIE MepBI
HIPeJOCTOPOKHOCTU ULt Npe0TBPALLEHUS ux
HEYIOJIHOMOYEHHOTO HCIIOJIb30BaHus. B ciydae HapymieHus
KOH(UJICHITNATLHOCTH TTapons Knunent JIOJHKEH
HEe3aMeIUTMTENIbHO ~ HalpaBUTh  bpokepy  odumuambHOE
nmuceMo 00 n3Menenuu [lapons mo popme Ipunoxerust Ne 2
K Jlorosopy;

6.2.11. Ilpu pacropkenun JloroBopa B Teuenue 10 (mecsaTu)
pabouynx JHEW ¢ JaThl TPEKpameHUusT €ro JAeHCTBHS
pacnopsimutbest JICHEKHBIMH CPEICTBAMH, HAXOJSAIIUMUCS
Ha Bpokepckom cuere.

6.2.12. IIpenocraButs no TpedoBaHMIO0 bpokepa NOKyMEHTEI
U CBeJeHUWs, HeoOxomumblie Bpokepy Iuisi OCYIIECTBICHHUS
GbyHKIMIA, MPe1yCMOTPEHHBIX JIEHCTBYIOIUM
3aKOHOJATeNbCTBOM Poccuiickoit denepauuu, B TOM YHUCIE
®denepanbHbIM 3aKOHOM «O MPOTHBOJACHCTBUM JIETATN3AINN
(OTMBIBAaHHIO) JOXOJIOB, IMOJYYCHHBIX MPECTYITHBIM TTyTEM, U
(uHarCcHpoBaHuO Teppopu3ma» Ne 115-®@3 ot 07.08.2001 1.

6.3. bpokep MMEET Mpaso:

6.3.1. IlepenaBaTb B YCTaHOBIICHHOM HOpAJKE
undopmanmio o Knmente um coBepmaembix uM  Crenkax
banky  Poccum, camoperymupyeMblM — OpraHU3alUsIM
npodeccHoHAIBHBIX YYaCTHUKOB PHIHKA IIEHHBIX Oymar WiH
JpyTUM YTIOJIHOMOYEHHBIM oprasam c LEIIBI0
OCYLICCTBJICHHSI HMMH KOHTPOJIBHBIX (YHKIMHA, a Takxke
bupxe unu TpeTheil CTOPOHE B CiIy4asix, MPEeAyCMOTPEHHBIX
B Ilonokenusx;

6.3.2.

He npunumars x ucnionaenuto [lopyuenue:

a) B ciydae Hapymenust Kimuentom tpeboBanuii Pernamenra,
npeapaBIsieMbIX K oopmienuto [lopydennii n nmepenade ux

information maintained by the Client and to inform the
Broker about any differences not later than 2 (two) working
days from the date of receiving the report from the Broker or
from the date when the report was supposed to be received by
the Client in accordance with the Rules;

6.2.5. In the next business day reimburse the Broker in
amounts equal to actual costs in case of violation of the
requirements in point 6.2.2 of the Agreement in accordance
to Article 5 of the Agreement;

6.2.6. To accept the Transaction in case of purchase by the
Broker of Securities at a price higher than specified in the
Order if the difference in price is reimbursed by the Broker;

6.2.7. To accept the Transaction in case of sale by the Broker
of Securities at a price lower than specified in the Order if the
difference in price is reimbursed by the Broker;

6.2.8 To return funds in the course of no more than 2 (two)
working days in case of erroneous transfer of funds by the
Broker to the Client account;

6.2.9. Not to communicate the Tariff to third parties;

6.2.10. To keep secretly the Password and the Registration
code, and as well to take all necessary precautions to prevent
unauthorized use of this information. In case of violation of
confidentiality of the Password Client should immediately
send a formal letter to the Broker to change your Password on
the form of Schedule Ne 3 to the Agreement;

6.2.11. Upon cancelation of the Agreement to provide
instructions for transfer of monetary Funds as well as
Securities covered by the Custody agreement in a period of
10 (ten) business days from the date of cancellation.

6.2.12. To provide at the request of the Broker the documents
and information necessary for the Broker to carry out the
functions stipulated by the current legislation of the Russian
Federation, including Federal law "Concerning the
Counteraction of the Legitimization (Laundering) of Proceeds
of Crime and the Financing of Terrorism" No. 115-FZ dated
07.08.2001.

6.3. Broker has the right to:

6.3.1. Transmit information about the Client and executed
Transactions to the Bank of Russia, Self-Regulatory
Organizations of professional Securities market participants
and other authorized agencies for controlling functions, and
as well to the Exchange or other third parties in cases covered
by Regulations;

6.3.2. Not to execute Orders:

a) in cases of violation by the Client of requirements
applicable by the Rules to Orders and their transmission to



Bpoxepy Ha ucnonHenue;
0) B ciyuae HapymieHust Kinenrom 11.6.2.2. Jlorosopa;

B) eciM yka3aHHbIe B [lOpy4eHUM LICHOBBIC U MHBIC YCIOBUS
HC COOTBETCTBYIOT TpcOOBAHMSM, YCTAHOBJICHHBIM B
Tlonoxenusx;

T) ecny yka3aHHbIe B [lopydeHUN [IEHOBBIC W MHBIC YCIOBHS
HE COOTBETCTBYIOT KOHBIOHKTYpE phIHKa LleHHBIX Oymar (T.e.
Ha PBIHKE OTCYTCTBYIOT BCTpPEUHBIE TIPEIUIOKCHUS Ha
MOKynKy/mpofaxy LleHHBIX Oymar Ha YCIOBHSX, YKa3aHHBIX
Knuentom B [lopyuenun);

I) ecnu bpokep mMeeT OCHOBaHUSA TOJIaraTh, YTO yKa3aHHBIC
B Ilopyuenun KimeHTa [EHOBBIC YCIOBHS HIH OOBEMBI

onepanuu MOTYT OBITh KBaJTH(pHUIUPOBAHEI Kak
MaHUIYJTUPOBAHUE PBIHKOM B COOTBETCTBUH c
3aKOHOJIaTE€ILCTBOM Poccuiickoi ®denepanuy,
HOpMaTUBHbIMM  akTamu banka Poccum, a  Takxke

HOPMaTHBHBIMH JIOKYMEHTaMU bupu u caMoperysimpyemsIx
OpraHu3aIyii, B KOTOPBIX cOCTOUT Bpokep;

e) eciu bpokep nMeeT OCHOBaHHUS TMOJaraTh, YTO yKa3aHHbIE
B llopyueHnu LEeHOBBIE YCIOBHS WIH OOBEMBI OIEpalyu
HMEIOT MIPU3HAKA WCII0JIb30BaHUS WHCaWIepCKOU
HHQOPMAIMM B  COOTBETCTBUHM C  3aKOHOJATEIHCTBOM
Poccuiickoit ®enepanuu, HOpMAaTUBHBIMU aKTamMu baHka
Poccun, a Takke HOpMATUBHBIMM JOKYMEHTaMu bupxu u
CaMOpETyJIHPYEMbIX OpraHMu3alii, B KOTOPBIX COCTOUT
Bpoxep;

k) ecnu 'y bpokepa mMmeercs mHpoOpmanus, MoJiydcHHAs U3
YHOOJHOMOYEHHBIX  TOCYJAapCTBEHHBIX  OPraHoB,  4YTO
Jenexnple cpeacrBa wim llennsle Oymarm Kimenta
MONTyYeHBl HE3aKOHHBIM WJIM TPECTYHHBIM IIyTeM, WIH B
orHomeHnn  KimeHTa  MMeeTcs  IIOCTaHOBIICHHE O
MPUOCTAHOBJICHUW OINepanuii, noidydeHHoe bpokepom B
COOTBETCTBUH c TpeOOBaHUAMHU 3aKOHOIATEIIHCTBA
Poccuiickoit denepannn;

6.3.3. be3s cormacoanugs ¢ KiameHTOM  HCIOJHUTH
IMopyuenune yacTuyHO B ciydae, eciau oO0beMbl CHENOK Ha
PBIHKE B JICHb UCIIOJIHCHUS COOTBEeTCTBYMOMIETro [lopydyeHus
HE MO3BOJISIOT BpOKepy HCIOIHUTE €ro MOJHOCTHIO;

6.3.4. VYnepxuBate u3 [enexunix cpencts Kimenra B
MOPSZIKE MPSIMOTO Je0CTOBaHMS MpPHYHUTAIONINECS bpokepy
CyMMBI KOMHCCHOHHOTO  BO3HarpaXACHUs, CYMMBI B
BO3MeIeHHE (PaKTHUECKUX PACXOJOB, a TaKKe CYMMBI,
HM3pacxo0oBaHHBIE bpokepoM W3 COOCTBEHHBIX CPEICTB Ha
ncnonaenne  [lopydenns, a mpum  HEIOCTAaTOYHOCTH
Henexnpix cpeacts Knuenta Ha bpokepckom cuere, -
CIHCHIBATh B IMOPSAKE MPSMOro AcOCTOBaHHS YKa3aHHBIC B
HACTOSIIIEM MYHKTE CYMMBI C JIO0Oro cuera (CYCTOB)
Knuenta B baHka, mpu HEOOXOIUMOCTH C KOHBEPCHUCH IO
kypcy banka Ha gatry cnucanus. CTOPOHBI JOTOBOPHIIKCH,
YTO MOJIOXKEHUS HACTOSAILIETO MyHKTa O ClIMcaHuM JIeHEeKHBIX
cpencte  Kimenta B mopsake mpsAMOro  eOeTOBaHUS
HAAJISKAIMUM  00pa3oM  JONOJHAIOT  BCE  JOTOBOPHI
OankoBckux cueToB Kitmenra B bauke;

6.3.5. be3 Ilopyuenuss Knuenrta 3a cBOH cHeT coBepilaTh
Choenkn ¢ TENpI0 HCHIPABICHUS OMMOOK, IOMYIICHHBIX
Bpokepom npu ucnonnennu I[lopydeHus, ¢ mocCienyOLIAM
yBemomiieHneM KnmeHTa u 0e3 B3UMAaHHUS IOTOJHUTEIHHBIX
komuccuid. COOTBETCTBYIONIAS HUCIPAaBUTEIbHAS —3aIlKCh

the Broker for execution;

b) in cases of violations of point 6.2.2 of the Agreement by
the Client;

c) if the price or other terms specified in the Order do not
meet the requirements specified in the;

d) if the price or other terms specified in the Order do not
correspond to the current dynamic of the Securities market
(i.e. there are no offers on the market to purchase or sell
Securities on terms specified by the Client in the Order)

e) if the Broker has reason to believe that specified in the
Order price terms or volumes of the operation can be
qualified as price manipulation in accordance with laws of
Russian Federation, regulations of Bank of Russia, as well as
regulatory documents of the Exchange or Self-regulatory
organizations to which the Broker belongs;

f) if the Broker has grounds to believe that the price indicated
in the Order or the terms of the volume of transactions have
signs of insider information in accordance with the legislation
of the Russian Federation, the Bank of Russia regulations and
normative documents of the Exchange and self-regulatory
organizations in which a member of the Broker;

g) if the Broker has information received from government
agencies indicating that Funds or Securities of the Client are
obtained by unlawful or illegal means or in cases where the
Broker has orders received in accordance with laws of
Russian Federations that require the Client to halt operations;

6.3.3. Without consent of the Client to execute the Order in
part in cases where the volume of Transactions on the market
on the day of execution of the Order does not allow the
Broker to execute it in full;

6.3.4. To withhold from the Funds of the Client without any
confirmation by the Client and sums due to the Broker as
commissions and also the sums expended by the Broker from
its own funds for the execution of the Order, or cost
reimbursement; to transfer without any confirmation by the
Client funds from any account(s) held by the Client in the
Bank in case of insufficient Funds, using official conversion
rates of the Bank on the date of the transfer if necessary. The
Parties agree that regulations of this point on automatic
transfer of funds without confirmation by the Client amend
all agreements regarding accounts held by the Client in the
Bank;

6.3.5. To execute Transactions without Orders from the
Client with the aim to correct mistakes committed by the
Broker while executing Orders, with subsequent notification
of the Client and without charging additional fees. Of the
detention record it will be reflected in the report of the



6yﬂ€T OTpaK€Ha B OTUYETC BpOKepa;

6.3.6. be3 Ilopydyenus Kmmenra nponmaBath ero lleHHble
Oymarm mnpu Hammuuu |y Kimenra  HenorameHHOH
3aJI0JDKEHHOCTH Mo yruiate bpokepy cymm, mpuunTaromuxcs
eMy B cooTBeTcTBMM C JloroBopoM, eciu  Takas
33JOJDKCHHOCTh HE MOXET ObITh [OrameHa 3a CueT
JIGHe)XXHBIX CPEACTB W/MIM 3a CYET CPEACTB HAa CYETaXx,
OTKpbITBIX Ha uMsi Kimenra B banke, B KommdecTse,
HEOOXOAMMOM JUIS TMOTAIIEHHUS YKa3aHHOW 3a/l0JKCHHOCTH,
He paHee, 4yeM Ha 3 (Tperuii) pabouuiéi JeHb C JaThl
BO3HMKHOBEHHS 33/I0JDKCHHOCTH WM B JICHb IPEACTaBICHUS
Knuentom yBemomyieHHsT O HaMepeHMHM pPACTOPTHYTH
Horoop w/unu Jleno3utapHslii porosop. Hacrosmum
Knuent nopydaer Bpokepy OCyIIeCTBUTH Takyro MPOAAXKY
Hennpix OyMar u HampaBUTh BbIpy4YeHHBbIE JleHEKHbIC
cpeicTBa Ha ToramleHue 3ajoipkeHHocTu Kimenra mo
IiaTexxaM B MHonb3y bpokepa, a ocraBmecs Imocie
TIOTAICHUsI 33J0JKEHHOCT! JIeHe)KHBIE CPEeCTBA XPAaHUTh B
COOTBETCTBHH C ycIOBUsIMHU J[oroBopa;

6.3.7. B cnyuae, ecniu Kimuent He pacniopsautcs J[eHeKHBIMU
cpelncTBaMu, Kak 3To mpemycmorpero 1m.6.2.11 Jlorosopa, -
MePeUrCInTh yKa3aHHble [IeHeKHbIe CPeICTBA HAa PACUETHBIH
cuer KimeHTa B COOTBETCTBUM C MOCICAHUMU IUIATCKHBIMU
pekBu3nTaMH, 3asBieHHbIMU KitmenToM Bpokepy;

6.3.8. N3Mensts B ogHOCTOpOHHEM Hopsiake Tapud, kak ato
npexycMoTpero 1.5.1 Jlorosopa;

6.3.9. 3ampammBate y Kinenra gonojJHUTENbHbIE CBECHUS
U JTOKYMEHTBI, B TOM YHCJE AOKYMEHTHI, MOATBEPKAAIOIINE
OCHOBaHHUS M JCHCTBUTEIbHBIC IS MPOBEACHHS OTepaIuit
Kinuenra;

6.3.10. Otkazats Knuenty B ucnionHenuu ero [lopydenus B
cinydae — HempencrtaBieHuss — KimeHToM — cBegeHMM U
MONTBEPKMAIOMINX  JOCTOBEPHOCTH  OTHX  CBEICHHH
OPUTHHAJIOB JOKYMEHTOB W (WJIM) HaJIeKaluM o0pazoMm
3aBEPEHHBIX KOMWM, JOCTAaTOYHBIX [UJIsl  HaJJIeXkallero
ucnonHenus bpokepom @enepansroro 3akoHa ot 07.08.2001
N 115-®3 "O npoTuBoaelcTBUM Jieraau3auuu (OTMBIBAHHUIO)
JI0XOJI0B, MIOJIYYE€HHBIX MPECTYIMHBIM myTeM, u
(uHAHCHPOBaHUIO Teppopu3Ma’, a TAKKE NPU HATHMYUHU Y
Bpoxkepa noxo3penuit B ToM, 4TO ornepauusi OCyUIeCTBISETCS
C TIETBI0 JIETAJTH3aluN J0XOJO0B, MONyYEHHBIX MPECTYITHBIM
ITyTeM U (UHAHCHPOBAHUS TEPPOPU3MA.

6.4. bpokep 00s3aH:

6.4.1. Otkpeith Kiuenty bBpokepckuii cyeT, TpPHCBOWTH
Knuenty PeructpanoHaslii KoA ¥ JOBECTH €T0 O CBEICHUS
Kinuenra;

6.4.2. Ucnonuare IlopydyeHus Ha yka3aHHbIX KinueHToM
yCIOBHAX, € YyueToM mnonoxeHuil m.6.3.3 Jlorosopa, B
HOpPSIKE U B CPOKH, YCTAaHOBJIEHHBIE B Pernamenre;

6.4.3. Hanpasnsate KinreHTy otdeTs 000 BceX COBEPLICHHBIX
Chenkax W CBA3aHHBIX C HUMH pacdeTax B CpPOKH,
yCTaHOBJICHHBIE B Pernamente;

6.4.4. TapanTHpOBaTH COXPAHHOCTH JEHEXHBIX CPEACTB JIO
uX Bo3BpaTa KimeHTty mo ero TpeGOBaHUIO U B COOTBETCTBUHU
C ToNokeHnsIMH PernmamenTa;

6.4.5. TlpenocraBnsate KiueHty 1o
uHopmManmio B COOTBETCTBHH  C

ero TpeOOBaHUIO

TIOJIOKCHUAMHU

Broker;

6.3.6. To sell Securities from the Client account without
Orders from the Client in cases of outstanding amounts due to
the Broker according to the Agreement, if such amounts
cannot be paid using Funds on the brokerage accounts or
funds in other accounts in the Bank belonging to the Client,
no earlier than 3 (three) business days after the due date or
the date on which the Client informs the Broker of the intent
to cancel the Brokerage and/or Custody agreement. In these
cases, the Client orders the Broker to execute such sale of
Securities and to direct the obtained Funds to pay any
amounts due to the Broker while keeping the remaining
Funds in accordance to the Agreement;

6.3.7. In cases when the Client has not left instructions for
Funds, as described by point 6.2.11 of the Agreement, to
transfer such Funds on the current account of the Client in
accordance with payment instructions received from the
Client;

6.3.8. To change the Tariff without negotiation with the
Client as described by point 5.1 of the Agreement;

6.3.9. To request additional information and documents,
including documents proving the reasons and real objectives
of the Client operations;

6.3.10. To refuse the Client in the execution of his Orders in
case of failure Client information and confirming the
accuracy of this information, original documents and (or)
duly certified copies sufficient for proper execution by
Broker of the Federal law " Concerning the Counteraction of
the Legitimization (Laundering) of Proceeds of Crime and the
Financing of Terrorism " No. 115-FZ dated 07.08.2001, as
well as when the Broker has suspicions that the operation is
carried out with the purpose of legalization of proceeds of
crime or financing of terrorism.

6.4. The Broker is required:

6.4.1. To open the Client the Brokerage account, assign the
Client a Registration code and to inform the Client about it;

6.4.2. Execute Orders on terms specified by the Client, taking
into account regulations in point 6.3.3 of the Agreement, in
the order and within the period specified by the Rules;

6.4.3. Forward to the Client reports on all executed
Transactions and related settlements within the period
specified by the Rules;

6.4.4. To guarantee the safety of Funds until their return to
the Client upon request in accordance with the Rules;

6.4.5. To provide the Client upon request information in
accordance with the law of the Russian Federation about



3akoHogarenscTBa Poccuiickoit denepannu o 3auiuTe npas u
3aKOHHBIX HHTEPECOB HHBECTOPOB HA PHIHKE IIEHHBIX OyMmar B
MopsiJIKe, yCTaHOBJIEHHOM bpokepowm;

6.4.6. He cosepmiath Cnemok c¢ lleHHbiMu Oymaramu
Knuenra ©e3 IlopydyeHust mocieaHero, Kpome CIydacs,
MpelyCcMOTPEeHHBIX B 11.6.3.5 unu 6.3.6 JoroBopa;

6.4.7. XpaHuTh B TaifHe cBeleHUs 0 CIelkax, COBEpIIaeMbIX
B pamkax JloroBopa, ¢ ydeToM moyioxkenuit 1m.6.3.1, a Taxxke
Ilapons u Peructpanronnsiit koa KinueHnrta; Bo3aepKuBaThCs
OT WucHois30BaHus cBeaennii o Kimenre u  Crenkax,
coBepmaeMbix 1o ero [lopydenmsM, B ymiep0d 3aKOHHBIM
npaBaMm u unrepecam Knuenra;

6.4.8. CobOmonats npuoputer MHTepecoB KimeHrta, B TOM
YicIle IPU COBEpLIEHUH bpokepoM COOCTBEHHBIX OIepalnii ¢
LennpiMu Gymaramu. B ciydyae BO3MOKHOTO BO3HHKHOBEHHS
KOH(JIMKTa MHTEPECOB YBeIOMUTH KileHTa 0 KOHQIIMKTE
UHTEPECOB U MOJTYYUTh OT HETO Pa3pelIeHUe Ha COBEPLICHNE
Crenxuy;

6.49. Bepuyrs Kmmentry 1o ero  TpeOoBaHHIO
npuHajyiexkamue emy JleHexHsle cpenctBa u  LleHHBIE
OyMarm B CpOK HE MO3AHEE CJCHYIOMIET0 padodero IHS,
TTOCTIe THS TTOJTYYEHHSI COOTBETCTBYIOIIETO PACTIOPSIKCHHUS.

6.5. CTOpoHBI HMEIOT NpaBO Ha 3alUch TeJe(QOHHBIX
neperoBopoB YnoiaHoMoueHHbIX jul Kiuenta u bpokepa u
Takasg 3amuch npusHaercss CTopoHaMHM B KadecTBe
HaJJIeXKAILEro J0Ka3aTelIbCTBA MPU PEILICHUHU CIIOPOB B CYE.

6.6. Kaxmas CropoHa o0s3aHa B HUCBMEHHOW (opme

u3BecTuTh  Jpyryto  CTopoHy 00 HM3MEHEHHUHM CBOMX
PEKBM3MTOB, B T.4. HANMEHOBaHMs, OPTraHM3AL[IOHHO-
HpaBOBOH (dopmsl, NICHTU(UKALMOHHOTO HOMeEpa

HaJioromjarcibllMKa HIHM KoJa PIHOCTpaHHOﬁ OpraHnusanuu,

IS IOPUIUIECKIX JIMIL, 3aperucTPUPOBAHHBIX B
COOTBETCTBUH c 3aKOHO/IaTEJIbCTBOM Poccuiickoi
®depnepanuy, OCHOBHOI'O rOCyAapCTBEHHOTO
PEruCTPaluOHHOTO HOMeEpa, 3aperucTpUPOBAHHOTO

MECTOHAXOXICHHSI, TIOYTOBOTO ajpeca, IJIATeKHBIX W HHBIX
pexBu3uTOB, B TeueHue 10 (mecstu) pabouux THEH C JIAThI
BCTYIICHUS B CUIIy COOTBETCTBYIOLIUX U3MEHEHH.

6.7. KimeHt o00s3aH B mnHUCbMEHHOH ()OpME H3BECTUTH
Bpokepa 06 n3menenun Iapons (Ilpunoxenue 2 x JloroBopy)
He MeHee 4eM 3a 2 (1Ba) pabo4MX JIHs 10 aThl BCTYIUICHUS B
CUITy COOTBETCTBYIOILETO U3MEHEHUSL.

6.8. B ciyyae oOHapyXeHHs TEXHHYECKOW HEUCIIPABHOCTH
CHelmuajbHbIX  cpeactB  cBa3u  CTopoHbl  00s3aHEI
He3aMeTUTENIbHO HHPOPMHUPOBATH YT APYra O BpEMEHHOM
7100 IOCTOSIHHOM HCII0JIb30BAHUH UHBIX CPEICTB CBS3H.

Crarpsa 7. OTBETCTBEHHOCTB CTOPOH

CTOpOHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTh 3a HEUCIIOJHEHHUE WIIH
HEHAJJIC)KAIllee MCIOJHCHHE CBOMX 0053aTElIbCTB  I10
JloroBopy B COOTBETCTBUM C ToJokeHUsIMU J[loroBopa,
Pernamenta u JIEUCTBYIOIIETO 3aKOHO/IaTEILCTBA
Poccuiickoit @epepanuu.

7.1. B cniyqae, ecnu:

protection of rights and legitimate interests of investors at
securities market in the manner set by the Broker;

6.4.6. Not execute Transactions with Securities without
Orders from the Client except for cases covered by points
6.3.5 or 6.3.6 of the Agreement;

6.4.7. Keep secretly information regarding Transactions
executed under the, Agreement subject to point 6.3.1, as well
as the Password and the Registration code of the Client;
refrain from using information on the Client and on
Transactions executed under Orders from the Client in a
manner imposing on legitimate rights and interests of the
Client;

6.4.8. Assign highest priority to interests of the Client
including while executing own transactions with Securities.
In cases of possible conflict of interest to inform the Client on
specifics of the conflict and to obtain permission to execute
the Transaction;

6.4.9. Return to the Client at its request belong the Funds and
Securities no later than the next business day after the date of
receipt of the order.

6.5. Parties have the right to record phone communications
of Authorized persons of the Client and the Broker and such
recording is recognized by the Parties as due evidence in
case of dispute in court.

6.6. Each Party is required in written form to inform the
other Party about changes their details and payment
instructions including but not limited to official name of the
legal entity, taxpayer identification number or code of
foreign organization, for legal entities registered in
accordance with the legislation of the Russian Federation,
main state registration number, registered location of
business, postal address, and payment and account
instructions in the course of 10 (ten) business days from the
date of these changes coming into effect.

6.7. Client is required to notify the Broker in writing about
the change the Password (Schedule 3 to the Agreement) no
less than 2 (two) business dates from the date of this
changes coming into effect.

6.8. In case of discovery of technical malfunction of special
communication means the Parties are required to
immediately inform each other about a temporary or
permanent use of other means of communication.

Article 7. RESPONSIBILITIES OF PARTIES

Parties are responsible for any failure to perform its
obligations under the Agreement in accordance with the
provisions of the Agreement, the Rules and the current
legislation of the Russian Federation.

7.1. In case :



a) Kument cBoeBpeMEHHO He O0OECIEUUT HATUYUS
JIeHeXHBIX CpEeACTB, JOCTATOYHBIX AJS CBOEBPEMEHHOI
YIIAThI CyMM, IpUYHUTaOIuXCs Bpokepy B COOTBETCTBUM CO
Cratbeii 5 Jlorosopa, u/unu

6) Kimenr He Bo3Bparur  bBpokepy  ommOo4HO
TIEPEUNCIICHHBIE €My CPEJICTBAa B CPOK, YKa3aHHBIH B 11.6.2.8.
Horosopa,

Knuent ymnatut Bpokepy HeycTOWKy B pa3Mepe yABOCHHOU
cTaBkHM peduHaHcupoBaHUs banka Poccum, neiicTBoBaBieit
Ha J1aTy HeHCTHoNHeHUs KiIneHToM yKa3aHHBIX 0053aTeNbCTB,
OT CYMMBI 3THX CPEICTB 3a KaKIBIH KalleHIAPHBIA JeHB
HCHCIIONHCHHS 00s13aTenbCeTB, ecnu CTopoHamMu HE Oyaer
COTJIaCOBAaHO MHOE.

7.2. BpOKep HC HCECCT OTBCTCTBCHHOCTH 3a HCHUCIIOJIHCHHC
WM HCHaAJICKalllCC HUCIIOJJHCHUEC CBOHX 00513aTeNLCTB 110
I[OFOBOpy nu PGFHaMGHTy, a TakKKC HC BO3MCIIACT KJ'II/ICHTy
BO3HHUKIIHKEC B CBA3U C 3TUM y6I>ITKI/I, B ClIydasXx:

a) eciu Ilopyuenue mnepemano Kimentom c HapymeHuem
Pernamenra;

6) ecmu IlopydeHue COAECPKHUT HEAOCTOBEPHYIO WU
HEeTONHYI0 HMH(pOpMamio o HanMeHoBaHMHM KimeHra,
PEKBU3UTaX CYETOB, CYMME€ JCHEKHBIX CPEICTB W/WIH
komuecTBe LIeHHBIX OyMar, a TakKKe HWHBIX YCIOBUSX,

HeoOxonuMmbIX bBaHKy st HaJuiexamero HMCHOJIHEHHS
cooTBercTByromero [opyuenus;
B) HEUCHOJIHEHUS WJIM HEHAJJIEXKAIIEr0 UCIOJIHEHUS

00513aTENILCTB TPETHUMHU JIUIAMU (JICTIO3UTAPUH, PACUCTHBIC U
KIIMPUHTOBBIE LEHTphl, bupxa u ap.), ¢ koropeimu bpokep
B3aMMOJICHCTBYeT Npu UcTodHeHuu [lopydenwuid, 1o 000

NMpUYHUHE, BKIOYas HECOCTOSITENHLHOCTh  (OaHKPOTCTBO)
TPETHUX JIHII;
r) TONACNKH, TIOoAJiora  JUOO  HWHOTO  HMCKaKCHHS

VYnonHomo4eHHbIM suiioM KireHta 1100 TpeTbUMHU JTHLAMH
uHpopmammu, conepxkamieiicss B I[lopydennn nmb0 HHBIX
JIOKyMEHTax, MPe0CTaBICHHbIX bpokepy.

7.3. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a JOCTOBEPHOCThb
nHdpopManuy, BKJIIOYAs JIaHHBIE KJIUPUHTA,
npenocrasieHHol bupkelt banky u nepeganHoi nocnegHUM
Knuenry.

7.4. bpokep He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a pe3yJbTaTbl
WHBECTHLMOHHBIX peIIeHUH, MpUHATHIX KieHnToM Ha ocHOBE
AQHATUTHYECKNX W/HWIN WHPOPMANMOHHBIX MAaTEepHaJOB,
npeacTaBieHHbIX bpokepoM.

7.5. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 HCIOJb30BaHUE
IMapons u PerucrtpammoHHOTO KOJa HEYHNOTHOMOYCHHBIMH
mumamMu  KimeHta, a  Takke 3a Jip00ble  MOMJIOTH |
3II0YHOTPEONICHHS, KOTOpPhIE MOTYT HMETh MECTO MpH
nepenaye  bpokepy Ilopyuenmii. Ilpu »1oM Kiwment
BO3MEIACT BCC YOBITKH, KOTOPHIE MOTYT BO3HUKHYTH Y
Bpoxkepa B pe3ynbTaTe HEYNOJHOMOYEHHOTO MCIOJIB30BaHUS
ITaposisi 1 PeructpaluOHHOTO KOJa, a TaKKe B pe3yibTare
MOJUIOTOB U 3JI0YIOTPEOICHHIA.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a OIIMOKH, KOTOPBIE
MOTYT BO3HHKHYTh B  CIydae HCKaXEHHUS  TEKCTa,
TEXHUYECKHX cOOEB M MOMEX Ha JMHHAX CBS3H, a TaKXKe IO
IpYTMM TIpUYMHAM, He 3aBHCAINM OT bpokepa, mpu
ucnionHennn uM  [lopyuennit  Knmwenrta, mnepenaHHbBIX

a) the Client does not provide Funds in a timely manner for
payments of amounts due to the Broker in accordance to
Article 5 of the Agreement and/or

b) the Client does return to the Broker erroneously paid out
sums in the period specified by point 6.2.8 of the Agreement,

Client pays the Broker a penalty fee in the amount of two
times the refinancing rate of the Bank of Russia in effect on
the date of failure by the Client to comply with said
responsibilities, calculated from the sum of the missing Funds
for each calendar day of failing to fulfill the obligations,
unless otherwise agreed by the Parties.

7.2. Broker is not responsible for any failure to perform its
obligations under the Agreement and Rules, and does not
reimburse to the Client losses incurred in connection
therewith, in the following cases:

a) if the Order is transferred by the Client in violation of the
Rules;

b) if the Order contains inaccurate or incomplete information
on the name of the Client, account details, the amount of
Funds and / or number of securities, as well as other
conditions required by the Bank for proper execution of the
relevant Order;

c) the non-performance or improper performance of
obligations by third parties (depositories, settlement and
clearing agencies, Exchange, etc..), which interacts with the
Broker for execution of instructions, for any reason, including
insolvency (bankruptcy) of third parties;

g) forgery, fraud or other distortion Authorized person of the
Client or third party information contained in the Order or
other documents provided by the Broker.

7.3. Broker is not responsible for the accuracy of the
information, including clearing provided by the Exchange
and transferred to the Client.

7.4. Broker is not responsible for the results of investment
decisions made by the Client based on analytical and / or
information submitted by the Broker.

7.5. Broker is not responsible for unauthorized use of the
Password and Registration code, or for any fraud or misuse,
which can take during the transmission of Orders to the
Broker. The Client is required to reimburse to the Broker all
losses that might result from unauthorized use of the
Password and Registration code, from fraud, or misuse.

Broker is not responsible for mistakes during execution of
Client Orders transmitted over special communication means
and that might result from improper transmission or technical
malfunction or resulting from any other causes that do not
depend on the Broker.



CriciuaJIbHBIMU CPEACTBAMU CBA3U.

7.6. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a HEUCIOJIHEHUE
Ilopyuenuss B ciyudae, €CIM NPUYUHOW HEUCIOIHEHUS
SIBUJIOCh HECOOTBETCTBUE MEXKAY LIEHOW W/UIIM KOJIUYECTBOM
Hennbix Oymar, ykxazanueiMu Kimenrtom B Ilopydenuu, u
COOTBETCTBYIOLIUMH  YCIOBUSIMH  clelnoK ¢ lleHHbIMU
Oymaramu, CIOXWMBIIMMHCA Ha pBIHKE Ha JaTy, KOTraa
ITopy4enne 10HKHO OBUTO OBITH UCTIOTHEHO bpokepom.

7.7. Bpokep He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a HEUCIIOJHEHUE
KOHTPareHTOM CBOUX o00s3arenscTB 1o Craenke, Kpome
cinyyaeB oTcTymiieHus bpokepa oT ykasanus Kiuenra B
OTHOIICHUH KOHTpareHTa no Crenke, caenanHoro Kimentom
B COOTBETCTBUHU C 11.6.1.3 JloroBopa.

7.8. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a JeHCcTBUS bupxku,
JICTIO3UTAPUCB, KJIMPUHIOBBIX W  PACYCTHBIX ICHTPOB,
COBEpILICHHEIC B COOTBETCTBUU ¢ TpeOoBaHusiMu [Ton0xKeHUT.

7.9. Bpokep HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a HECBOEBPEMEHHOE
uiu  HempaBwibHoe wucnojHeHue Ilopyuenus Kimenra,
JIOTyIIIeHHOe Mo BHHE bpokepa. Eciam wHoe He Oyner
cormacoBaHo Mexny CTopoHamH, pa3Mep OTBETCTBEHHOCTH
Bpokepa onpeznemnsiercs cieayomuM 00pazom:

"  WCXO[S M3 Pa3HMIBI MEXIy IeHol Ha lleHHble OGymarw,
ykazanHo# B Ilopyuenun, n ueHoit Ha llennsie Oymarn,
crouBIIeHcs: Ha bupike (1M Ha BHEOMPIKEBOM DBIHKE,
eclii  OWp)KeBble KOTHUPOBKHM 10 JaHHBIM LleHHBIM
Oymaram OTCYTCTBYIOT) Ha JaTy ucnpasiieHus: bpokepom
JonyiieHHoi ommOku, ecnu Knmenr oOparmics x
Bpokepy He mo3nmHee 2 (aByXx) paboumx AHEH C aaThl
noiyyeHus ordera bpokepa wnm ¢ gaTel, KOTrJa Takou
OTYET JOJDKEH ObLT OBITH MoJTydeH KineHToMm;

"  HCXOIS M3 Pa3HMIBI MeXIy IleHoW Ha lleHHbIe Oymarw,
ykazaHHOM B [lopydyeHuu, U cpeaHeB3BEUICHHON IIEHOM
Ha [lennple Oymaru, ciiokuBineiicss Ha bupyke (niam Ha
BHEOUPIKEBOM DBIHKE, €CIIM OUpIKEBHIE KOTHPOBKH ITO
JaHHbIM LleHHBIM OymaraM OTCYTCTBYIOT) Ha 3-mit
pabouwnii geHb OT natel coBepuieHust Cleliku, yKa3aHHOU
B Ilopydyenun, ecnu Kiment oOpatmics x Bpokepy mo
ucredeHun 2 (AByX) pabouux JHEH C JaThl IOJyYEeHUS
otueta bpokepa uiH ¢ JaThl, KOra TaKOW OTYET JOJDKEH
6611 OBITH NOTY4eH KirenToMm.

IIpu sTOoM monm TEHOH, cioXuBIIeWcss Ha BHeOupkeBoM
PBIHKE, TIOHUMAETCS CPEIHSS BEIHMIHHA MEXIY KOTHPOBKAMH
CO CKOpEHIINM W3 CTaHAAPTHBIX CPOKOB HCIIOJIHEHHS Ha
COOTBETCTBYIOIICE KOJIMYECTBO LennpIx Oymar,
IpeylaraéMbIMH  TPEMsI aKTHBHBIMH TIPO(eCcCHOHAIBHBIMA
ydacTHHKaMu pbiHKa [[eHHBIX Oymar, mo BeIOOpY Bpokepa.
CTOpOHBI  COIAIIAIOTCS, YTO pacleyaTka IeperoBopoB
Bpokepa ¢ Takum mpodheCCHOHATBHBIM YYaCTHUKOM IO
cucteme Bloomberg, paBHO Kak U MOATBEPXKICHUE IO
cucreMe CBU®DT mimm Ha OyMa)KHOM HOCHTEIE, SIBISETCS
JIOCTaTOYHBIM MOATBEPKACHUEM IIpeAIaraéMoil KOTUPOBKH.

7.10. OtBetcTBeHHOCTH bpokepa, mpemycmorpenHas 1.7.9,
HE HACTYIaeT NPH HAJIMYUK XOTS ObI OTHOTO U3 CIIEIYIOLINX
YCIIOBUH:

a) €CJIM pa3HUlla B IECHAaX Ha LICHHI)IG 6yMaFI/I CKJIaAbIBACTCA
B IIOJIB3Y KHI/ICHTa;

7.6 Broker is not responsible for failure to execute the Order
if the cause of such failure was a difference between the price
and/or number of Securities, specified by the Client in the
order, and the terms of transactions taking place on the
Securities market on the date when the Order was to be
executed by the Broker.

7.7. Broker is not responsible for failure to fulfill obligations
on a Transaction by a counterparty, except in cases of failure
by the Broker to comply with the instructions of the Client
regarding counterparties for transactions, made by the Client
in accordance to point 6.1.3 of the Agreement.

7.8. Broker is not responsible for the actions of Exchange,
depositories, clearing and settlement agencies which
committed in accordance with the requirements of the
Regulations.

7.9. Broker is responsible for untimely or incorrect execution
of the Client Order by fault of the Broker. Unless otherwise
agreed by the Parties, the amount of responsibility is
determined on the following basis:

= based on the difference between the price for the
Security specified in the Order and the price formed on
Exchange (or on the Over-the-Counter market if the
exchange quotes for these Securities do not exist) on the
date of correction by the Broker of committed mistake,
but only if the Client has informed the Broker not later
than 2 (two) business days from the date of receiving the
transaction report from the Broker or from the date when
such report was supposed to be received;

= based on the difference between the price for the
Security specified in the Order, and the weighted average
price on the Security formed on the Exchange (or on the
Over-the-Counter market if the exchange quotes for
these Securities do not exist) on the 3rd working day
from the date of executed Transaction, specified in the
Order, if the Client has informed the Broker after 2 (two)
working days after receiving the report from the Broker
or from the date when such report was supposed to be
received.

In these cases, price formed on the Over-the-counter market
is an average price calculated from available quotes for the
security with the shortest time to execution for the necessary
number of Securities, offered by three active professional
Securities market participants picked at discretion of the
Broker. The Parties agree that a printed version of the
negotiations between the Broker and such professional
market participants over the system Bloomberg, as well as a
confirmation over SWIFT system or on a paper carrier,
constitutes sufficient proof of the offered price.

7.10. Responsibility of the Broker as per point 7.9, is not in
effect in case of at least one of the following conditions

a) if the price difference in the Securities is beneficial for the
Client

b) if the Broker has acted within the rights specified in point



6) ecim bBpokep Bocmoib30BaiCs CBOMM IIPaBOM B
cooTBeTcTBUHM ¢ 1M.6.3.5 unu 6.3.6 Jlorosopa;

B) ecimn Kimenr npunumaer Cpenky Kak OHa MCIOJIHEHA
Bpoxepom.

7.11. B cnyuae nHapymenus ogHoi u3 Crtopon m.2.1.n) wim
n.6.6 Jorosopa HapyLIMBIIAs CropoHna HECeT
OTBETCTBEHHOCTh 32 BCE YOBITKH, KOTOpPBIE MOTYT
BO3HUKHYTh B PE3yJbTaTeé TAKOTO HAPYIICHUS, B TO BPEMS
kak apyras CTopoHa 0CBOOOXKIAETCSI OT OTBETCTBEHHOCTH 32
HEHCIIOJIHEHHE  CBOMX  oOs3aTenscTB 1o Jlorosopy,
JOMYIIEHHOE B CBA3M C YKa3aHHBIM HapyIICHUEM.

Crarps 8. ”THOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE

8.1. B COOTBEeTCTBHHM C 3aKOHOJATEILCTBOM Poccuiickoit
Odenepanii 0 3alIUTE TMPaB M 3aKOHHBIX HHTEPECOB
WHBECTOPOB Ha pPBIHKE IICHHBIX Oymar Bpokep B kaudecTBe
mpodeccCHOHATLHOTO yJaCTHHKA PHIHKA IEHHBIX Oymar 1o
MUCbMEHHOMY 3arnpocy KimeHTa mpenocTaBisieT cleayonne
JIOKYMEHTBI U HH(OPMAIIHIO:

*  KOIHIO JULEH3UN Ha OCYLIECTBIICHHE
npodeCCHOHAILHON ~ NEATENIFHOCTH  Ha  PBhIHKE
LIEHHBIX OyMar;

*  KOIHIO JIOKyMEHTa 0 roCyAapCTBEHHON
perucrpanuu bpokepa B KadecTBe IOPHAMYECKOTO
JMA;

e cBeaeHHs 00 opraHe, BbLAABIIEM JIMIIEH3UIO Ha
OCyLIECTBIICHHE NPO(ECCHOHAIBHON JesTeIbHOCTH
Ha pBIHKE LICHHBIX OyMmar (ero HauMeHOBaHHUE, aapec
U TeneoHBI);

e cBeaeHHs 00 YCTaBHOM KamuTane, O pa3Mepe
COOCTBEHHBIX cpeicTB bpokepa m ero pesepBHOM
¢donze.

8.2. B cootBercTBUM C 3aKOoHOAATENbCTBOM Poccuiickoit
OQenepani 0 3alllUTEe MNpPaB M 3aKOHHBIX HHTEPECOB
WHBECTOPOB HAa pBIHKE LEHHBIX Oymar bBpokep, moMumo
JOKYMEHTOB M MH(opManuu, ykazanHod B 1n.8.1. [lorosopa,
M0 THCBMEHHOMY 3ampocy KimeHTa mnpemocTaBiseT emy
CIIeTYIONIYI0 HH(POPMAIIHIO:

8.2.1. Ilpu npuodperennn Kimmentom IleHHbrx Oymar:

* CBEIEHHA O  TOCYAapCTBEHHOU
BBIMTyCKa TmpuoOperaeMbix LleHHBIX Oymar wu
TOCYyJIapCTBEHHBIN pETUCTpaMOHHBIN HOMEp
BBITyCKa, a B CIlydac COBEPIICHHUS CHIEIKH C
HennpiMu  Oymaramu, BBITYCK  KOTOPBIX — HE
MOJUIEKUT  TOCYJApCTBEHHON  perucTpamud B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAHMSMH 3aKOHOIATEIHCTBA
Poccuiickoit @enepanuu, - WIACHTH(DUKAITHMOHHBINA
HOMeEp BBINyCKa Takux L{eHHBIX Oymar;

*  CBeJIEHHS, COJIEpKAIIHecs B PEIICHHH O BBIMYCKE
oTix LleHHBIX OyMar ¥ B IPOCIIEKTE UX SMUCCHU;

* CBelIeHUS O IIEHaX U KOTHUPOBKAaX HTHX L[eHHBIX
OyMmar Ha OpraHM30BaHHBIX TOpPrax IICHHBIX Oymar
3a TepuoJ  He MeHee 4yeM 6  Helelnb,
MPEeALIECTBYIOMUX 3amnpocy, eciau 3T LleHHble
OyMard BKIIOYCHBI B KOTHPOBAIBHBIA CITHCOK

peTucTpayu

6.3.5 or 6.3.6 of the Agreement;

c) if the Client accepts the Transaction as executed by the
Broker.

7.11. In case of violation by one of the Parties of point 2.1.
or/and point 6.6 of the Agreement the violating Party is
responsible for all losses that might result from such a
violation while the other party is not responsible for not
fulfilling obligations under the Agreement if such failure
results from the said violation.

Article 8. INFORMATION SUPPORT

8.1. In accordance with the legislation of the Russian
Federation on protection of rights and legitimate interests of
investors on the securities market the Broker as a professional
participant of the securities market on the written request of
the Client provides the following documents and information:

* a copy of the license for realization of professional
activities on the securities market;

* a copy of the document on the state registration of
the Broker as a legal person;

* information about the authority that issued the
license for realization of professional activities on
the securities market (its name, address and phone
numbers);

* information about the share capital, the amount of
own funds of the Broker and its reserve fund.

8.2. In accordance with the legislation of the Russian
Federation on protection of rights and legitimate interests of
investors on the securities market the Broker, in addition to
the documents and information specified in clause 8.1.
Agreement, at the written request of the Client provides the
following information:

8.2.1. When buying securities:

* information about state registration of issue of the
purchased securities and the state registration
number of issue, and in the case of the transaction
with securities, the issue of which is not subject to
state  registration in accordance with the
requirements of the legislation of the Russian
Federation, - the identification number of issue of
such securities;

* the information contained in the decision on issue of
securities and prospectus of the issue;

* information about prices and quotations of these
securities on organized trading of securities over a
period not less than 6 weeks prior to the request, if
these Securities are included in quotation list of the
Exchange, or information about absence of these
securities in the quotation list of the Exchange;

* information about the prices at which these



Bupxu, mmbo cBemgeHUs 00 OTCYTCTBHH JTHX
Iennprx Oymar B KOTUPOBAIBLHOM criicke bupike;

* cCBelIeHUS O LEeHaX, N0 KOTopbiM dTu lleHHbIe
OyMard mOKYMaJIMCh W TPOJABAIACH baHKOM B
TeyeHrue 6 HeAesb, MNPEAIIECTBYIOMIUX 3amnpocy,
n0O0 CBEJCHUS O TOM, YTO TAKUE OINCPalUd HE
MPOBOAUIIUCE;

e cBemeHus o0 onenke d3tux lleHHBIX Oymar
PEUTHUHTOBBIM areHTCTBOM, IPU3HAHHBIM B MOPSIIKE,
YCTaHOBJIEHHOM 3aKOHOJATeNbCTBOM Poccuiickoi
denepanuu.

8.2.2. Ilpu otuyxnennu Kimmenrom IleHHbIX Oymar:

* CBeleHHUS O IIEHaX M KOTHpPOBKax 3Tux L[eHHbIX
Oymar Ha OpraHM30BaHHBIX TOpPrax LEHHBIX Oymar
3a @epuoJ ~HE MeHee 4eM 6  Helelb,
OpPEJIIECTBYIOIUX 3ampocy, eciu 3TH lleHHbIe
Oymaru BKJIIOYEHBI B KOTHPOBAJIBHBIH CITUCOK
Bupxu, inmbo cBepeHHs 00 OTCYTCTBMM OSTHX
LennpIx Oymar B KOTUpOBaJIbHOM criucke bupixkwu;

* CBeleHHS O LEHaX, MO KOTOpbIM 3TU lleHHbIE
Oymaru IOKyNajJuch M IIpojaBaliick baHkoM B
TedeHue 6 HeeNb, MPEIIECTBYIOUIUX 3ampocy,
au00 cBeleHHS O TOM, YTO TaKHe OIEpaluu He
MIPOBOUIIUCE.

8.3. Nudopmanus mpenocrasnsercs bpokepom KimeHnrty B
obbeMe, yKa3aHHOM B 3ampoce, HO He Oolee o0beMa,
npeaycmotpenHoro nm. 8.1 u 8.2 Hacrosiuiero Jloroeopa.
IIpu moaroroBke oTBeTa Ha 3ampoc bpokep BIpase
MOJIb30BATHCS JIFOOBIMU HCTOYHUKAMH UH(POPMALIUH.

8.4. B cmydyae HEBO3MOXHOCTU TONydeHUs bpokepom
3ampammBaeMoll  mHpopmanuy, bpokep wuH(bOpMHpyeT
Kimenta 00 orcyrctBum uwHQOpMAMM W COOOIIaeT
MIPUMEPHBIA CPOK, KOraa Takas MH(popmamuss MOXKET OBITH
MOTy4eHa.

8.5. 3a npenocraBnenre nHGOPMAIMH, YKa3aHHOU B M. 8.1 u
8.2 mactosmiero JloroBopa, Ha OYMaXHOM HOCHTENE, C
Knuenra B3uMaeTcs mjata B pa3Mepe, HE MPEBBIILIAONIEM
3aTpaT Ha ee KOIIMPOBaHHE.

8.6. JIobas uHast mH(MOpPMALMs 1O PHIHKY LEHHBIX Oymar,
npenocraieHHas bpokepom Kimenty 6e3 ero 3ampoca, He
aBiIsieTcs MHGpOpMaruel, npenocrasiseMoil bpokepom B
COOTBETCTBMM  C  TpeOOBaHMSIMH  3aKOHOJATENILCTBA
Poccuiickoit ®denepaumy o 3ammre NpaB M 3aKOHHBIX
HMHTEPECOB MHBECTOPOB HA PHIHKE IIEHHBIX Oymar.

8.7. Hacrosmum Bpoxep nadpopmupyer Kimenra o ero mpase
noTpeboBarh WH(pOPMANNIO, yKazaHHylo B 1. 8.1 u 8.2
Hacrosmero JloroBopa, u o Tom, uro KimeHT HeceT puck
TIOCTICICTBUH HETPEABSABICHUS TAKOTO TPEOOBAHHUS.

Crartps 9. KOHONJIEHIIUAJTBHOCTD.
ITEPCOHAJIBHBIE TAHHBIE

9.1. Besa mHbopmanms, cBsi3aHHas ¢ AaHHBIM J[oroBopom,
SBIAEeTCS KOHQUAeHNHMampbHOW. Hecmorps Ha mr00yIO
00s3aHHOCTh, 0053aTENBCTBO WJIM  JOTOBOPEHHOCTH B
OTHOIICHHH KOH(PHUICHIMATBHOCTH HHGOPMAIMK, Ka)mas

Securities bought and sold by the Bank within 6
weeks prior to the request, or data that such
operations were not carried out;

* information about the valuation of these securities
by the rating Agency recognized in the order
established by the legislation of the Russian
Federation.

8.2.2. When selling securities:

* information about prices and quotations of these
securities on organized trading of securities over a
period not less than 6 weeks prior to the request, if
these Securities are included in quotation list of the
Exchange, or information about absence of these
securities in the quotation list of the Exchange;

* information about the prices at which these
Securities bought and sold by the Bank within 6
weeks prior to the request, or data that such
operations were not carried out.

8.3. Information provided by the Broker to the Client in the
amount specified in the request, but not more than the volume
under the PP. 8.1 and 8.2 of this Agreement. In preparing the
response to the request Broker may use any source of
information.

8.4. In case of impossibility of obtaining the requested
information to the Broker, the Broker informs the Client
about the lack of information and reports the estimated time
when such information can be obtained.

8.5. For providing the information referred to in PP. 8.1 and
8.2 of this Agreement, on paper, will be charged a fee in the
amount not exceeding cost of its copying.

8.6. Any other information on the securities market provided
by the Broker to the Client without his request, is not
information provided by the Broker in accordance with the
requirements of the legislation of the Russian Federation on
protection of rights and legitimate interests of investors on
the securities market.

8.7. Hereby, the Broker shall inform the Client of his right to
require the information specified in clause 8.1 and 8.2 of this
Agreement, and that Client bears the risk of consequences of
failure to submit such requirement.

Article 9. CONFIDENTIALITY.
PERSONAL DATA

9.1. All information connected with this Agreement is
confidential. Notwithstanding any arrangement in regard of
confidentiality of the information, the Parties may provide
any information (except the Password) to their shareholders,



Cropona BmpaBe nepenaBath JioOyro uHpopmanuio (kpome
[Tapons), mosryueHHy!o €10 U Kacarourytocs aApyroid CTOpoHEI,
CBOUM aKIMOHEpaMm, adGUIMPOBAaHHBIM JMLaMm,
KoHcynbTaHTaM u WT-mpoBaiizepam @pH yCIOBUHU, 4YTO
nepenatomas  CTopoHa  ynoCTOBEpWJIach, 4YTO  TakHe
aduiaupoBaHHble JuIA, KOHCYIbTaHTH U WT-nposaiinepsr
cOOMIONAIOT  HEOOXOOMMBIE Mephl 10  00ECIeueHHIO
koH(puaeHunansHocTH. [lepenatomass CropoHa o0s3aHa
YCTaHOBHUTh M OOECHEUUTH YCTAHOBJICHUE €€ aKLHOHEpaMHu,
adQUIMpPOBaHHBIMU JIMIIAMH, KOHCynbTaHTamu u HWT-
npoBaiiiepamMmu HEOOXO0AUMOro YPOBHS
KOH(QUACHIHAIBHOCTH M Oe3omacHOCTH  MH(OpMaLuH,
NOJy4YeHHOW MU Ha OCHOBaHMH Hacrosuiero Jlorosopa.

9.2. TIlepcoHaybHbIH JaHHBIE CYOBEKTOB IEPCOHAIBHBIX
JAHHBIX, yKa3aHHble B HacTosmeM JloroBope, u Apyrux
JOKyMEHTaX, CBS3aHHBIX C HCIIOJIHEHHEM O0053aTeNbCTB I10
HacrosiieMy JloroBopy, o00pa0aTbhIBalOTCsS CTOpPOHAMH -
orepaTopaMi MEPCOHATBHBIX AAHHBIX B IENAX 3aKIHOYEHUS
Hacrosiiero JloroBopa M HWCHIOJHEHHUS 0053aTENBLCTB 10
HeMy. MCTOYHUMKOM TONy4eHHUS HEPCOHANBHBIX IaHHBIX

SABJIAIOTCA CBCICHUA, MMpea0CTaBJICHHBIC Cy6’I>CKTaMI/I
MEPCOHAIBbHBIX ,HaHHI)IX/Hpe,HCTaBI/ITeIIﬂMI/I Cy6L€KTOB
MEPCOHAIBbHBIX JaHHBbIX. HepCOHaJ’ILHLIe JaHHBIC
06pa6aTLIBaI()TC${ B TCUCHUC ﬂeﬁCTBHH HaCTOAIICTO

JdoroBopa, a Takxke B TEUCHHE 5 JIET ¢ JaThl NpPEKpalICHHs
neWictBuss  Hacrosimmero Jlorosopa. IIpomecc o00paboTku
MEPCOHANBHBIX JaHHBIX BKIOYaeT B ceOs Cleayromme

JNCUCTBHS: MOJyYEHUE, CHUCTEMATHU3AIUI0, HAKOIUICHHUE,
00001IeHne, 00e3IMYNBaHUEC, XpaHCHHE, OOHOBICHUC U
W3MEHEHHE, HCIMOJb30BaHUE, IMepeady, YHHYTOKCHUE.

Crnoco6 00paboTKM NEepCOHANBbHBIX AAaHHBIX - CMELIaHHAas
00paboTKa MEPCOHANIBHBIX NaHHBIX C HCIOJIb30BAaHHEM Kak
ABTOMATH3UPOBAHHOW HWH()OPMAIMOHHONW CHUCTEMBI, TaK W
OymaxxHbIx HOcuTenel. CTOpOHBI O0SI3YIOTCS 00eCIeurnBaTh
KOHQUICHIIMATHPHOCTh W 0C30MACHOCTh  IMOJy4acMbIX
MEPCOHANBHBIX JAHHBIX MPH X 00pabOTKe B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUsIME 3aKOHOAaTeNbcTBA Poccuiickort denepanuu B
00J1aCTH MEPCOHATBHBIX JaHHBIX.

st cmydaeB mepemaum  mio6oii w3 CTOpOH B IENsX
HCIOJHEHUs HacTosmero /loroBopa mepcoHaIbHBIX TaHHBIX
CyOBEKTOB IEpCOHANBHBIX TaHHBIX, CTOPOHBI 3aBEPSIOT APYT
Ipyra o CclIeAylomux ooOcTosTenbeTBax: (1) cormacus
CyOBEKTOB  TEpPCOHANBHBIX  JAHHBIX,  ITO3BOJISAIOIINE
OCYILECTBIIATh Teperady UX MepCOHATIBHBIX JAHHBIX APYron
Cropone ISt neJjen HUCIIOJTHEHUS Horosopa,
TIPEABAPUTENBHO TOIYICHBI COOTBETCTBYIOMEH CTOpOHOW B
TOpsKe, YCTaHOBIICHHOM MIPUMEHUMBIM
3aKOHOJATENLCTBOM; W (2) KOHPHUICHIWAIBHOCTH U
0e301acHOCTh TePCOHANBHBIX JAHHBIX, HOJXYYEHHBIX B XOJI€
HCHONHEHUs Hactosmero JloroBopa, oOecreunBaroTcs
cooTBeTCTBYIOMEH CTOPOHOM.

Cratbs 10. OBCTOATEJIBCTBA
HEITPEOJOJIUMOM CHJIBI

10.1. CropoHbl OCBOOOKHAIOTCS OT OTBETCTBCHHOCTH 3a
YaCTUYHOE HWJIM II0JIHOE HEHCIOJIHEHHE OO0S3aTeNbCTB 10

affiliates, consultants and IT-providers subject to transmitting
Party concluded the agreement of confidentiality with such
consultants. The transferor is obliged to establish and provide
for the establishment of its shareholders, affiliates,
consultants and IT-providers the necessary level of
confidentiality and security of information received by them
pursuant to this Agreement.

9.2. Personal data of subjects of personal data specified in
this Agreement, and other documents related to the
performance of its obligations hereunder, are handled by the
parties - operators of personal data for the purposes of
execution of this Agreement and performance of obligations
under it. Source of personal data are data provided by the
personal data subjects/representatives of subjects of personal
data. Personal data are processed within the term of this
Agreement and for 5 years from the date of termination of
this Agreement. The processing of personal data includes the
following steps: obtaining, systematization, accumulation,
generalization, depersonalization, storing, updating, and
modification, use, transfer, destruction. Method of personal
data processing is combined processing of personal data
using both automated information systems and paper media.
The parties undertake to ensure the confidentiality and
security of received personal data during their processing in
accordance with the legislation of the Russian Federation in
the field of personal data.

For the transmission of any of the Parties for the execution of
the Agreement personal data of subjects of personal data, the
Parties assure each other of the following circumstances: (1)
consent of personal data subjects, allowing the transfer of
their personal data to the other Party for the purposes of
execution of the Contract obtained by the Party concerned in
the manner prescribed by applicable law; and (2) the privacy
and security of personal information obtained in the course of
execution of this Agreement, provided the Party concerned.

Article 10. FORCE MAJEUR

10.1. The Parties are not responsible for failure to fulfill
obligation in part or in full as per this Agreement, if such
failure was caused by a force major, i.e. extreme and



HacCToALIEMY I[OFOBOpy, cClin ux HaJJICKalemMy
BBIITOJIHEHHUIO IIOMEIIAIH 00CTOSTEILCTBA HereOHOHHMOﬁ

CUIIBI, T.C. YPE3BBIYAMHBIC W HEMPEIOTBPATHMBIC MPH
JMAHHBIX  YCIOBUSIX  OOCTOSTENBCTBA, B  YaCTHOCTH:
CTUXUHHBIC OencTBus, BOCHHBIC JIeUCTBUS,
TEPPOPUCTUUECKUE aKThI, MacCOBbIC Oecropsi K,
3a0aCTOBKH, peuieHust OpraHoB (benepanpHOU
3aKOHOJATEIbHOM W MCIOJHHUTEIbHOW BJIACTH, HMHBIX

KOMIIETEHTHBIX FOCYIapCTBEHHBIX opraHoB P®, a takxke He
3apucsme oT CTOPOH COOU TEXHUYECKUX CUCTEM (BKITFOYAst
coon TexHmyeckux cucteM banka Poccum, Bupxu,
KIIMPUHTOBBIX U PACUETHBIX IIEHTPOB).

10.2. o HACTYILICHUU TaKUX 00CTOSITENBCTB,
MpeanojiaraeMoM CpOKe HMX JACWCTBHS M TpEeKpalleHuu
nevctBust  CtopoHa, s  KOTOPOW OHM  HACTYIWIIH,
HEe3aMEeUTHTENBEHO coodmaet apyroit CTopoHe.

10.3. IIpy BO3HMKHOBEHHH OOCTOSITEJILCTB HETPEOI0TUMOM
CHIBI CpPOKM BbIoiHeHHs CTOpOHaMu O00s3aTeNLCTB MO
HacTosieMy J[oroBopy nepeHoCsSTCS Ha MOMEHT OKOHYaHUS
JNeWcTBHs Takux oOcrositesnbeTB, ecim  CTOpOHBI  HE
JIOTOBOPUJIACH 00 MHOM.

Cratbsa 11. OBMEH KOPPECIIOHJIEHIIUEN

11.1. JIroGas koppecnmoHIeHIUs TI0 HacTosmeMy JloroBopy
MOXkeT ObITh HampasiieHa CTOpoHe IO TOYTe TIO ee
MOYTOBOMY ajpecy, ykazaHHoMmy B Ctatbe 14, OO WHBIMHU
CPEICTBaMU CBSI3H.

11.2. B 3aBucHMOCTH OT HCHoJgb3yeMbix CTopoHaMM
CPEJICTB CBSI3H, AATON TOTyYeHUs JII000I KOpPECTIOHACHIINH,
HanpaBisieMoit onHo#t CtopoHoi npyroit CTOpoHE B CBS3H C
WCTIOJIHEHNEM HacTtosamero JloroBopa, 3a HCKIIOUYEHHEM
Tlopyuenus Knuenra, cunraercs:

a) JaTra COOTBETCTBYIOIIETO AaBTOOTBETa (HaKCHMIIIEHOTO
ammapara otnpasisromeii CTOpOHBI, HiIH

0) naTta LITEMIIEIS SKCIEIUIINU Bpokepa Ha

COOTBETCTBYIOIIEM JOKYMEHTE, W

B) JaTa yBEIOMJICHHS O BpydeHWHW mosrydaromeid CTopoHe
MOYTOBOTO  OTMpaBjicHWs. KOppEeCHOHACHIUS  Takke
CUMTACTCS JIOCTABIIEHHOM M B TeX CIydYasX, €CJIH OHa
MOCTYIWIIA JINITY, KOTOPOMY OHa ObLIa HampaBlieHa, HO TIO
00CTOSTENILCTBAM, 3aBHUCAIIUM OT HETo, HEe Oblia eMmy
BpYUYEHO WJIM ajpecar He 03HAKOMMUJICS C HEH, B TOM YHUCIIE,
€CJIH aJpecaT YKJIOHWICS OT MOJYICHHS KOPPECIIOHICHITNN B
OTIICJICHUH CBSI3M, B CBSI3M C YeM OHa Oblja BO3BpalleHa o
WCTEUYCHUU CPOKA XpaHEHUSI.

11.3. TlpaBuna ompeneneHus NaThl U BPEMEHH IMOJYUCHUS
bpokepom Ilopyuenuss KimeHnra ycraHaBimMBaroTCa B
Pernamenre.

Crarss 12. IOPAJOK PASPEIIEHUS CIIOPOB

12.1. TIpu BO3HUKHOBEHUU CIOPOB U PA3HOITIACHHA MEXITY
Knuenrom u Bpokepom no Hacrosimemy Jlorosopy CTOpoHEI
IPUMYT BCE MEPHI 10 UX Pa3peIIeHHIO IIyTeM JBYCTOPOHHUX
HEpErOBOPOB.

unpreventable conditions and events, including but not
limited to natural disasters, military action, terrorist acts,
mass protests, strikes, decisions by federal executive bodies
or other authorized government agencies, as well as technical
malfunctions independent of either Party including technical
malfunctions of Bank of Russia, the Exchange and clearing
and settlement agencies

10.2. In the event of such conditions, the affected Party
immediately informs the other Party that this clause is in
effect and of presumed period of time for which it will be in
effect.

10.3. In the event of Force Major the period for fulfilling
obligations as per Agreement by the Parties is extended until
these events or conditions are no longer in effect, if the
Parties have not agreed otherwise..

Article 11. EXCHANGE OF CORRESPONDENCE

11.1. Any correspondence related to this Agreement can be
sent to the Party by post at the specified postal addressed in
Article 13, or by another means of communication.

11.2. Depending on means of communication used by the
Parties, the date of reception of any correspondence sent by
one Party to the other Party in relation to this Agreement,
except for the Client Orders, is the:

a) date of auto response of a fax machine of the sending
Party or

c¢) stamped date by the Broker on the relevant document or

d) date of notification indicating reception by the receiving
Party of a postal mail. The correspondence also shall be
considered delivered and in those cases, if it is delivered to
the person to whom it was directed, but under the
circumstances, a dependent, was not handed over to the
addressee or are not familiar with it, including, if the recipient
declined to receive correspondence in the office, in this
connection it was returned at the expiration of the retention
period.

11.3. Rules for determining date and time of reception of
Client Orders by the Broker are set by the Rules.

Article 12. DISPUTE RESOLUTION

12.1. In the event of dispute or disagreement between the
Client and the Broker in relation to this Agreement, the
Parties will take all measures for resolution through bilateral
discussions.



12.2. B cnyuae ecnu CTOpOHBI HE MPUAYT K B3aUMHOMY
COIJIACHIO, CIOp TOJUIEKHT pa3peuieHuio B ApOUTpaXKHOM
cyne r. MoCKBBI.

12.3. TokyMeHT, mosy4eHHbIil oaHoi CTOPOHON OT Ipyroi
CTOpOHBI C UCMOJIb30BaHUEM CIIEIHATIBHBIX CPEACTB CBA3H, a
TaKKe 3alKCh TeJICOHHBIX NEPEroBOPOB, MPOU3BEICHHAS B
cooTrBercTBUM ¢ 1.6.5 JloroBopa, npusHaercs CTopoHamMu B
KayecTBE JOKa3aTeNbCTBA IpPHU PACCMOTPEHHH CIOpPOB B
CyAeOHOM THOpsIIKE.

Cratbs 13. CPOK JEMCTBHUS JJOTOBOPA

13.1. JloroBop BCTyIaeT B CUIYy C MOMEHTA €ro MOAIMCAHUS
Croponamu " JneWictByeT B TedeHue 12 wmecsneB. Cpok
nerictus JloroBopa OyneT aBTOMaTHYECKH MPOAJICBATHCS Ha
Kaxple mnocienyroomue 12 MecsueB, €clid HU OJHA U3
Cropon 3a 10 (necarp) KaJeHOApHBIX AHEH OO HCTEYEHUS
cpoka geiictBus JloroBopa MMCbMEHHO HE M3BECTUT IPYIYIO
CropoHy 0 JKEJaHUH €r0 PaCTOPTHYTb.

13.2. CTopoHBI cOramaroTcs, YTO €CU Ha JaTy OKOHYaHUS
cpoka aeictBus JloroBopa 00s3aTenbCTBAa MO KAKUM-IHOO
Cnenkam He OyIyT IIOJHOCTHIO WCIIOTHEHBI, TO CPOK
nerictBust JloroBopa OyaeT CUYMTAThCA MPOJIJICHHBIM 0
MOMeHTa BhINOJTHeHHUsT CTOpOHAMHU BCeX 00S3aTENIbCTB TIO
Crenkam, 3aKITIOYCHHBIM B COOTBETCTBHH C JIOTOBOPOM.

13.3. Jlioboe wu3MeHeHHe U jgomnojHeHHEe K JloroBopy

HeﬁCTBHTGHLHO nopu  yCJOBUHM, 4YTO OHO CACJIaHO B
MUCHbMEHHOMI (l)OpMe u oAU CaHO JIMaMu,
YIIOJIHOMOYCHHBIMU COOTBGTCTByIOHIeﬁ CTOpOHOﬁ Ha

NOoANMCaHUEC YKa3aHHbIX JOKYMCHTOB.

13.4. Kaxnast u3 CtopoH BrpaBe 06e3 0ObSCHEHUsI NPUYUH B
OJTHOCTOPDOHHEM  IOpSIKE  OTKAa3aThCsl OT  HCIOJHEHHSA
JoroBopa 40 OKOHYaHUSI CpOKa €ro JeWCTBHUS C
00s13aTeTbHBIM TUCEMEHHBIM YBEIOMIIEHHEM 00 3TOM APYToi
CrtopoHsbl He o3aHee, yeM 3a 30 mHel 10 JaThl PacTOP>KEHUS
Horosopa.

VBemomsienne KnmeHta 00 OJHOCTOpOHHEM OTKaze OT
HCTIONIHEHUsT J[ermo3uTapHoro J0roBOpa, COCTaBIEHHOE B
MUCHbMEHHOW ()OpME, TAKXKE CUUTACTCSA YBEJOMIICHHEM O €rO
HaMepEeHHH 0TKa3aTbCs OT UcIoyiHeHus JloroBopa.

13.5. loroBop cocTaBiieH B ABYX SK3EMIUIIpaxX, MO OJHOMY
it Kaxaoi CTOpoHBI, mpudyeM 00a SK3eMIUISipa HMEIOT
PaBHYIO IOPUIUYECKYIO CHITY.

13.6. B cinydae xakoro-an0o pacxoskAEHHs MEXAY PYCCKUM
W aHIJUHCKUM TEKCTaMH WM B CIydac pasludusi B HX
TOJIKOBAaHMM  TEKCT  HAa  PYCCKOM  SI3bIKE  HMEET
MIPEUMYIECTBCHHYIO CHILY.

13.7. HeoTpemmemoii gacTpio JJoroBopa sSBISIOTCS:

Ilpunosicenue 1 — Pernament okazanuss AO IOuuKpeaut
BaHk OpoKepcKUX yCIyT Ha PhIHKE ICHHBIX Oymar;

Ipunooscenue 2 — Yeenomnenue Kinenra o seibope IMapois;

Ipunosicenue 3 — Tapud KOMHCCHOHHOTO BO3HATPaXKICHUS
AO OnuKpenur bank.

Ilpunooscenue 4 - VYBemomseHHME O HEJOMYCTUMOCTH

12.2. In the event the Parties cannot come to an agreement,
the dispute is to be resolved in the Arbitration Court of the
City of Moscow.

12.3. Any document, received by one Party from the other
Party using special communication means, as well as
telephone conversation recording, made in accordance with
point 6.5 of the Agreement, is accepted by the parties as
evidence for resolution of disputes in a court of law.

Article 13. VALIDITY OF AGREEMENT

13.1. The Agreement shall come into force on the date of its
signing by the Parties and shall be valid within 12 months.
The term of the Agreement shall be automatically extended
for the next 12 months if neither of the Parties has notified
the other Party of its intention to cancel the Agreement 10
(ten) calendar days prior to the expiration date of the
Agreement.

13.2. The Parties consent that in case there is any obligation
outstanding under any Transaction on the expiration date of
the Agreement the term of the Agreement shall be extended
till all obligations under the Transactions concluded under the
Agreement are fully performed by the Parties.

13.3. Any change or amendment to the Agreement is
considered in effect under the condition that it is made in a
written form and signed by persons authorized to do so on
behalf of the relevant Party.

13.4. Each of the Parties has the right to cancel the
Agreement prior to expiration date without approval from the
other Party and for any reason through a necessary written
notification of the other Party no later than 30 days prior to
the cancelation of the Agreement.

Notification by the Client about cancelation of the Custody
agreement, in a written form, is considered as intent to cancel
this Agreement as well.

13.5. The Agreement is made in two copies, one for each
side, with each copy having the same legal status and power.

13.6. In case of any inconsistency between the English and
the Russian versions or a difference in the interpretation
thereof, the Russian version shall prevail.

13.7. The following are integral parts of the Agreement:

Schedule 1 — Rules for Brokerage Services on the Securities
market by AO UniCredit Bank;

Schedule 2 — Notification on Password Selection;

Schedule 3 — Tariff of brokerage commissions charged by
AO UniCredit Bank.

Schedule 4 — Notice against the use of insider information



KCII0JIb30BaHUS HHCaNAepCKon
MaHUIYJUPOBAHUS PHIHKOM;

uHpopmannu u

Ipunooicenue 5 — Jlexnapanuu o puckax.

Crarsps 14. IOPUINYECKHE AIPECA 1
PEKBU3UTHI CTOPOH

AxnuonepHoe oomectBo «lIOunKpenur bank »

3apeructpupoBaHHoe MecToHaxoxaeHue: 119034, r.Mocksa,
IIpeuncrenckas uao., 1.9

Houroserit aapec: 119034, r.Mocksa, [Ipeuncrenckas Hao.,
I.9.

CBUDT-kox: IMBKRUMM

Tenedonsr:
+7 495 258-65-72, +7 495 258-72-58 no6. 6651 (I'pymma

MPOBEJICHUST OPOKEPCKUX OTepanuii YIpaBJICHUS TPOJIaK
CTPYKTYPHBIX W JOJTOBBIX MPOIyKTOB JlemaprameHra
MPO/IaXk UHCTPYMEHTOB ()MHAHCOBOT'O PHIHKA)

+7 495 723-71-35, +7 495 258-72-58 no6. 7426, 7710, 7429,
7975, 7426, 7412, 8297 (Otnmen pacyeToB IO IIEHHBIM
Oymaram VYrmpapieHHUs omnepanuii Ha ()UHAHCOBOM DPBIHKE
JemapraMmenTa OaHKOBCKUX OTIEPAIINii)

Dakc: +7 495 258-72-90

e-mail: UCBSales@unicredit.ru

Bloomberg: ikorytovl @bloomberg.net

Buumanue!

Bce coobuienust B muchbMeHHOH (opMe, 3a HCKIIIOYEHHEM
IMopyuenuii, Hanpasnsemsle Knuentom bpokepy B pamkax
Hacrosiiero JloroBopa, JOJDKHBI OBITH aJpPECOBAaHBI B
OTaen pacyeroB MO HEHHbIM OymaraM YmnpabJleHHS
onmepanuii Ha ¢QuHaHCOBOM pbiHKe JlemaprameHTa
0aHKOBCKHUX ONepanuii.

ITopyduenust O0mKHBI OBITH anpecoBansl B ['pymmy
npoBeJeHUs] OpOKepcKUX omepanmii  YnpapjeHus
NMPOAAk CTPYKTYPHBIX M JIOJIOBBIX NPOIYKTOB

JenaprameHTa NpOAaXX HHCTPYMEHTOB (HHAHCOBOIO
PBIHKA

Kiauent

3aperucTpUpOBAHHOE MECTOHAXOKICHHUE:
TlouToBsIit anpec:

CBUDT-kox:

Tenedonsr:

daxc:
e-mail:

and market manipulation;

Schedule 5 — Declarations of risks.

Article 14. LEGAL ADDRESS AND PAYMENT
DETAILS OF THE PARTIES

Joint Stock Company “UniCredit Bank”

Legal address: Prechistenskaya nab., 9, Moscow, Russian
Federation 119034

Postal address: Prechistenskaya nab., 9, Moscow, Russian
Federation 119034

SWIFT: IMBKRUMM

Telephone:
+7 495 258-65-72, +7 495 258-72-58 ext. 6651 (Brokerage

Services - conclusion of transactions)

++7 495 723-71-35, +7 495 258-72-58 ext. 7426, 7710, 7429,
7975, 7426, 7412, 8297 (Securities Back Office - deals
settlements)

Fax: +7495 258-72-90
e-mail:

Bloomberg: ikorytovl@bloomberg.net

Attention!

All written communications, except for Orders, sent by the
Client to the Broker under this Agreement, must be addressed
to the Securities Back Office.

Orders must be addressed to Brokerage Services (Financial
Markets Products Distribution).

Client

Legal address:
Postal address:
SWIFT:
Telephone:

Fax:
e-mail:



MNOAIUCAHO / SIGNED HOAIMMNCAHO / SIGNED
Ot umenn AxnponepHoro obmecrsa «fOunKpenur bank» / Ot umenn/ On behalf of
On behalf of Joint Stock Company UniCredit Bank

®.1.0. ®.1.0.
Name Name
JIOMKHOCTD JIOMKHOCTD
Position Position
[Toamuce: Iloamucs:
Signature Signature
ML.IL M.IL.

Seal Seal



Tpunoocenue 1
K [oeoeopy o bpokepckom 06cysHcusanuU

Ha pblHKE YEHHbIX 6_)),\4&2

Ne om" " 202

PETIAMEHT
OKA3AHHA AO IOHUKPE/JUT BAHK BPOKEPCKHX
YCIIYT HA PBIHKE IIEHHBIX BYMAI'

Crarses 1. OBIIIUE NOJIOKEHUSL

1.1. PernamenT ompezensier B3auMooTHouieHus bpokepa u
Kimenta mpu coBepuiennn bpokepom Craenok OT CBOEro
MMEHH 3a CUET U 110 nopyueHuto Knuenra.

1.2. Tlopyuenme Kimenta wucnonasercs bpokepom Ha
OCHOBAHMM TMOANHCAHHOTO W  HaAJekamuM  oOpa3om
opopmiennoro JloroBopa, Tmociie OTKpbITHS KimeHnrty
Bpoxepckoro cueta u Cuera JIEIIO.

1.3. Ilopy4yenue MoxeT ObITH HCIOJHEHO bpokepom Ha
bup:xe, yqacTHUKOM KOTOpOIl siBisieTcs bpokep, a Takxke Ha
BHeOupxeBoM phIHKE.

Schedule 1
to the Agreement on for Brokerage Services
on the Securities Market

No signedon"__"________20__

RULES
FOR BROKERAGE SERVICES ON THE SECURITIES
MARKET BY AO UNICREDIT BANK

Article 1. GENERAL REGULATIONS

1.1. Rules determine the interaction between the Broker and
the Client during the execution by the Broker of Transactions
from own accounts at the expense and by order of the Client.

1.2. Order of the Client is executed by the Broker on the basis
of a properly signed Agreement after the opening of
Brokerage account and a Custody account for the Client.

1.3. The Order can be executed by the Broker on Exchange of
which Broker is a member, as well as on the Over-the-
Counter market.

Crartbs 2. OBA3ATEJIBHBIE PEKBU3UTBI
INOPYYEHUA

2.1. Bce Ilopyuenms, 3a wuckimodenueMm Ilopydenus Ha
cosepmenne Cnenku PEITIO, nampaBnsembie Kimentom
Bpokepy, MOMKHBI COAEpXkKaTh CIEAYIOIINE O0sA3aTeIbHBIC
PEKBH3HTHI:

e JlonmHoe HamMeHOBaHHWE W PerucrpanuoHHBIM KOJI

Kiuenra;
e Howmep JloroBopa o 6pokepckoM 00CTyKHUBAHHH;
* TIlapomns;

*  Cpoxk peiictus [lopydenus;

*  Bup caenku (ykazaHue KyInuTh WX NpoJaTh LleHHbIe
Oymarn);

e Bun, xarteropust (THI), BBIITYCK, TpaHII, CEpUs U
FOCYAapCTBEHHBIA perucTpauuoHHblii kon LleHHoit
Oymaru, HauMeHOBaHHe 3MHUTeHTa [leHHO Oymaru;

e Ilena omuoii llenHoit Oymaru WM OJHO3HAYHEIC
YCIIOBUSL €€ ONpeleeHUs (JIUMUT LEHBI/JOXOIHOCTH
WIM yKa3aHUEe IPOBECTH OIEpalHi0 MO PBHIHOYHOMN
LICHE);

e KommuectBo IleHHBIX Oymar wWiIM OJHO3HAYHBIC
YCIIOBHSL €€ ompeneleHus (B INTyKax WM IO
HOMHHAITy, B 3aBUCUMOCTH OT y4eTa [leHHbIX Oymar)
701078 00BeEM Crenkn (cymma CpEICTB,
npenHa3HaueHHas KimeHTOM Ui TOKYNKH WM
mpeamoyaraeMas BBIPYYKa OT TMpomaxu L[eHHBIX
Oymar);

e ®UO YnomaomoueHnHoro ymia Kinnenra;

e Jlata u Bpems (C yKa3aHMEM YacOB H MHHYT)
nonyuyenus [lopyuenust bBpokepom.

Cnmenkn  PEIIO,
JIOJDKHO ~ COZIePIKaTh

2.2. TlopyueHue Ha CcOBeplLICHUE
HarpaBisiemoe Kimentom bBpokepy,

Article 2. MANDATORY DETAILS OF AN ORDER

2.1. All Orders, except for Orders for execution of a REPO
transaction, sent by the Client to the Broker, must contain the
following details:

*  Full name and Registration code of the Client;

*  Number of the brokerage service Agreement;

e Password;

»  Effective period of the Order;

* Type of transaction (instruction to purchase or sell
Securities);

*  Type of the Security,, series, tranche and code of the
Security, issuer and issue number;

*  Price of one Security or unambiguous terms of its
definition (price/yield limit or instruction to execute
the transaction at market price);

* Number of Securities or unambiguous terms of its
definition (in pieces or at face value, depending on
the accounting of Securities) or Transaction volume
(amount of funds allocated by the Client for purchase
or planned proceeds from the sales of Securities);

*  Full name of the Authorized person of the Client;

* Date and time of receipt of the Order by the Broker.

2.2. Order for execution of a REPO Transaction sent by the



CJICAYIOINEC 00s13aTeNIbHbIE PCKBU3UTHI:

e IlonmHoe HaumeHOBaHHME U PerucTpanvoOHHBIA KO

Kiuenra;
¢ Howmep JloroBopa o OpokepckoM 00CITyKHBaHUMY;
* TIlapomns;

*  Cpoxk peiictus [lopydenus;

e Bun Caenku (ykazanue Ha coBepmeHue Cuenku
PEIIO);

* Bupa, xareropusi (TUm), BBINYCK, TpaHII, CEPUS U
rOCYJapCTBEHHBINH perucTpanroHHbii koxa lleHHoit
Oymaru, HauMeHoBaHue dYMuTeHTa L{eHHow Oymaru;

e KommuectBo IleHHBIX Oymar wWiM OJHO3HAYHBIC
YCIIOBHS €€ OmpeleNieHus (B ITyKax WIH 10
HOMHHAITy, B 3aBUCUMOCTH OT y4eTa [leHHbIX Oymar)
701078 00BEM Crenkn (cymma CPEICTB,
npenHasHadeHHas KIMEeHTOM Js TOKYNKH —HWIIH
mpeanoyiaraeMasl BeIpydka OT Tpoaaxu [IeHHBIX
Oymar);

e Jlara cosepmenus Caenku PEIIO;

e VYka3zaHWe KynuTh WIK poaath l{eHHble Oymaru;

¢ Ilena omuoii llenHoit Oymarn WM OJHO3HAYHEIC
YCIIOBUSL €€ ONpeleeHUs (JIUMUT LEHBI/JOXOIHOCTH
WIH YKa3aHUE IMPOBECTH OIMEPALHUIO IO PHIHOYHOM
LECHE);

e Cpok Caenku PEIIO;

e JluckoHrT;

e Craska PEIIO;

e ®OUO YnomnomouenHoro juia Kinenra;

e Jlata u Bpems (C yKa3aHMEM YacOB H MHHYT)
nonyuyenus [lopyuenust bBpokepom.

2.3. Tlopyuennme Knuenta MOXeT coaepkaTb M HHYIO
uH(popMaLuIo, B TOM YHCIIE:

*  HauwmenoBanue bupxu;

* Ilepuon Toprogoii ceccuu;

e VYcnosus noctaBku llennpix Oymar (kpome Cruesok B
pexume Topros);

e VcnoBus tuiatexa (kpome CHelnok B pexuMe
Topros).

Client to the Broker, must contain the following details:

*  Full name and Registration code of the Client;

*  Number of the brokerage service Agreement;

e Password

»  Effective period of the Order;

*  Type of transaction (REPO Transaction);

*  Type of the Security,, series, tranche and code of the
Security, issuer and issue number;

* Number of Securities or unambiguous terms of its
definition (in pieces or at face value, depending on
the accounting of Securities) or Transaction volume
(amount of funds allocated by the Client for purchase
or planned proceeds from the sales of Securities);

e Date of the REPO Transaction;

* Instruction to purchase or to sell Securities;

*  Price of one Security or unambiguous terms of its
definition (price/yield limit or instruction to execute
the transaction at market price);

e Term of the REPO Transaction;

¢ Discount;

e REPO Rate;

*  Name of the Authorized person of the Client;

* Date and time of receipt of the Order by the Broker.

2.3. Client Order can contain other information including:

*  Name of the Exchange;

*  Duration of the Trading session;

* Settlement instructions for Securities (except for
Transactions in Trading mode);

e Payment instructions (except for Transactions in
Trading mode).

Crates 3. CPEJCTBA CBSI3U LI IOJAYM
MOPYUYEHHUI

3.1. Bpokep B PabGouee Bpemsi MpuHHMAET K HCTIOTHEHHIO
Iopyuenns, mnepenannbie emy KIIHEHTOM CIEIYOUIUMHU
CHCIHAATBHBIMA CPEACTBAMU CBSI3H:

= TenedoHHOMN
=  Bloomberg
®  3JEKTPOHHOH MOYTOMH.

Uckmouenne cocrasnsitor [lopydyeHuss Ha coBeplLICHHE
Crenok na aykyuome, KoTopble Bpokep NpHHHMAaET TOJBKO
o cucrteme Bloomberg.

3.2. Tlopyuenue, moaydeHHOEe BpokepoM ¢ MCIOIB30BaHUEM
CHEUUATbHBIX  CPEACTB CBS3U W YIIOBJICTBOPSIOLIEE
TpeOOBaHUSAM HACTOSIICH CTaTbhH, Npu3HaeTcs CTopoHaMHU
paGounMm, T.. HCOOXOAUMBIM ¥ JOCTATOYHBIM  JUIS

Article 3. MEANS OF COMMUNICATION FOR

PLACEMENT OF ORDERS
3.1. During Business hours the Broker accepts for execution
Client Orders using following special means of
communication:
=  phone

=  Bloomberg
=  E-mail

Exception are orders for execution of Transactions on the
auction which are only accepted using Bloomberg

3.2. Order, received by the Broker using special
communication means and fulfilling the requirements of this
article, is recognized by Parties as a working order, i.e.
sufficient for execution.




HUCIIOJTHCHUA.

3.3. Teaedonnasi cBsI3b

3.3.1. Tlopyuenue mnepenaercs YNOJHOMOYEHHBIM JIHULIOM
Knuenta VYmnomHomoueHHoMy nuny bpokepa B dopme
TeneOHHBIX  IIEPEroBOPOB IO  HOMepy  TeinedoHa,
ykazanHomy B Ctatee 14 JloroBopa. Hacrosium CTopoHBI
TapaHTHPYIOT, 9TO K HOMepaM Tele(OHOB, yKa3aHHBIX B
Crartpe 14 JloroBopa, AMEIOT  JOCTYI TOJIBKO
COOTBETCTBYIOINTHE YTIOTHOMOYEeHHBIE tniia CTOPOH.

3.3.2. CpokoMm peWcTBHSA
TeJC(QOHHBIX IEPETOBOPOB
muuamu Knuenta u bpokepa.

Ilopyuerns sBusgercs nara
MEXIy YTIOIHOMOYCHHBIMU

3.3.3. B xo/1e meperoBopos:

*  YNOJIHOMOYEHHOE h10700(0) Kinuenta coo0maer
cozep)kanue nepenaBaemoro IlopydyeHus ¢ yueTom Bcex
TpeboBanuii Ctatbu 2 HacTosmiero Permamenrta u B
00s13aTeIbHOM TIOPsIIKE Ha3biBaeT [1apob;

=  VnonHomoueHHoe nuuO bpokepa mosropser Knmenty
BCE PEKBU3UTHI NpuHIUMaeMoro [Topydenns;

=  VnomHomouyeHHoe Juio KnweHTa — moaTBepikaaeT
MPaBWIBHOCTh  YKa3aHHOM wWH}OpMammu HYEeTKo |
OJHO3HAYHO.

3.3.4. Bpokep MpOU3BOIUT 3aIUCh TEISPOHHBIX MMEPETOBOPOB
MexXxy YTnoJiHoMOo4eHHbIMH Jiniiamu Knuenrta u bpoxkepa.

3.3.5. daroii u BpemeneM nonyuenus bpoxepom Iopydenus
CUMTAeTCs BpeMsl OKOHYaHMs Tele(OHHBIX NeperoBopos. B
cilydae eciu YIMOJHOMOYEHHOe JuLIo bpokepa B TedeHue
TeneOHHBIX MEPEroBOPOB OCYIIECTBISIET BBOJ 3asBKH Ha
Cnenky B Toprosyro cucremy bupsku, BpeMeHeM NOTy4eHUs
Ilopydenus cumrTaeTcsi BpeMs pETHCTpAlMu 3asiBKH B
Toprosoii cucteme bupxu.

3.3. Telephone communication

3.3.1. Order is transmitted by an Authorized person
representing the Client to an Authorized person of the Broker
through a telephone conversation at the number listed in
Article 14 of the Agreement. The Parties hereby warrant that
the telephone numbers specified in Article 14 of the
Agreement have access to only the appropriate Authorized
persons of the Parties.

3.3.2. The Order validity period is the date of the telephone
conversations between the Authorized persons of the Client
and the Broker.

3.3.3. In the course of communication :

=  Authorized person of the Client communicates the Order
taking into account all requirements of Article 2 of these
Rules and calls the Password mandatory;

=  Authorized person of the Broker confirms to the Client
the details of the received Order;

=  Authorized person of the Client confirms the Order
clearly and unambiguously.

3.3.4. Broker records phone conversations taking place
between Authorized persons of the Client and the Broker.

3.3.5. The date and time of reception of the Order by the
Broker is considered the end of the phone communication. In
cases when the Authorized person of the Broker enters the
Transaction into the Trading system of the exchange during
the phone communication, the time of reception of the Order
is considered the time of registration of the order in the
Trading system of the Exchange.

3.4. Bloomberg

3.4.1. Tlopy4yeHue cocTaBiseTcsi YITOJHOMOUYEHHBIM JIHIIOM
KimenTa B cBOOOIHOM hopMe U TOIHKHO coaepxarth [1aposib,
a TaKKe MHbIE 00s3aTeIbHbIC PEKBU3UTHI B COOTBETCTBUH CO
Cratpeii 2 Pernmamenra.

3.4.2. Naroil u BpemeneM nonyuenus bpoxepom Iopyuenus
ABISETCA JaTa M BpeMs MOATBEPXKACHUS 10 CHUCTEME
Bloomberg Y 110JIHOMOUYEHHOTO Jmua Bpoxkepa
VYnomHomoueHHoMy sy  Kimenra  dakra  mpuema
Iopyuenus («OK» uny aHanoru4Hoe NOATBEPKACHUE B X0/
neperoBopoB 1o cucremeBloomberg).

3.4. BLOOMBERG

3.4.1. The Order is sent in free-form and must contain the
Password and other required details in accordance with
Article 2 of the Rules.

3.4.2. Date and time of reception of the Order by the Broker
is the date and time of confirmation over Bloomberg of the
Authorized person of the Broker to the Authorized person of
the Client the reception of the Order (“OK” or a similar
confirmation during the course of communication over
Bloomberg).

3.5. DeKTpoHHAs MOYTA

3.5.1. Tlopyyenue coctapisieTcsi YOJIHOMOYEHHBIM JIMLIOM
Knuenra B cBoboHO# popMme U 10sKHO copepxath [lapoib
U HWHBIC O0S3aTCNbHBIC PEKBU3UTHI B COOTBETCTBHU CO
Cratbeii 2 Permamenra. B orBeTHOM  cooOOLIEeHUH
VYnomHomoueHHOe JUII0O bpokepa moxarBepkmaeT ¢akr
nonydeHuss [lopyuennss Knumenta. Ha pmanHOe oTBeTHOE
coobmienne YmosHOMouYeHHoro Jsmna bpokepa Kiment
JOJDKEH HAIpaBUTh OTBETHOE IIOATBEPIKAAIONICE ITHCHMO,
HaIpuMep, co CIIOBOM “Yes”.

3.5.2. laroit u BpemeHeM nosydaenus bpokepom [Topydenus
SIBIISICTCS IaTa U BPEMs HANIPABJICHUS OTBETHOTO COOOIICHHS

3.5. E-mail

3.5.1. The Order is drawn up by the Authorized person of the
Client in a free-form and should contain the Password and
other required details in accordance with Article 2 of the
Rules. In the response message the Authorized person of the
Broker confirms receipt of the Order by the Client. To this
response message from the Authorized person of the Broker,
the Client must send a response confirmation letter, for
example, with the word "Yes".

3.5.2. Date and time of receipt the Order by the Broker is the
date and time of referral response message of the appropriate



COOTBETCTBYIOLIETO  YIOJHOMOUYEHHOro Juna bpoxepa
YnonHomouenHomy Juny Kimenra ¢ noaTBepikIeHHEM
¢axra npuema [lopydeHus.

3.5.3. CropoHbl 00s3aHBI HCIIOJB30BaTh TOJBKO ajpeca
SNEeKTPOHHON MO4YThI, ykazaHHble B CtaTtbe 14 Jlorosopa u
B3aUMHO 00S3YIOTCSI, UTO:

* ajapeca 3JEKTPOHHOW MOYTHI, yka3aHHbIe B CTarbe
14 JloroBopa, SIBIAIOTCS aapecaMd dJICKTPOHHOU
MOYTHl COOTBETCTBYIOIINX Y TIOJIHOMOYEHHBIX JIHIT
Bpokepa u Knuenra;

* OCTYH K DJIEKTPOHHOH ITOYTE COOTBETCTBYIOUIUX
VYnonHomouennbix Jn  bpokepa u  Kimenrta
3aIUIICH IapoJieM, a MapoJib HM3BECTEH TOJHKO
JUIaM, KOTOPBIM TIPHHAIJIEKAT COOTBETCTBYIOIIHE
azpeca 3JIEKTPOHHOM MOYTHI.

Authorized person of the Broker to Authorized person of the
Client with the confirmation of the Order acceptance.

3.5.3. The Parties are required to use only e-mail addresses
specified in Article 14 of the Agreement and mutually agree
that:

* e-mail address specified in Article 14 of the
Agreement are the e-mail address of the appropriate
Authorized persons of the Broker and the Client;

* access to e-mail the appropriate Authorized persons
of the Broker and the Client is password protected
and the password known only to the persons who
belong to the relevant email address.

Crarba 4. IOPSIJIOK U CPOKU UCIIOJTHEHU ST
MNOPYUYEHUMN

4.1. Tlopyuenusa, nocrynusimue bpokepy ot Kiuenra,
PETHCTPUPYIOTCSI M HCIOJHSIOTCS bpokepoM B mopsaxe
HOCTYIJICHUSI.

4.2. Tlom ucnoTHEHUEM TIOHUMAaeTCs BBOJ BpokepoM 3asBKU
B Toprosyio cucremy bupxu nHa ocHoBanuu Ilopyuenus c
nenpo 3akmoueHus Crenku (uiau apyroe aerictsue bpokepa

no ucnonHeHuto Ilopydenus, He mnpoTuBOpeualnee
JIEHCTBYIOILIEMY 3aKOHOJATENbCTBY Poccuiickoit
Deneparun).

4.3. Tlopyuenue Ha NOKynKy LleHHBIX Oymar McIoJIHsAeTCS 3a
cuer JleHexHbIx cpencts Knmenta u He paHee 4yeM Ha
clefyonMid  pabounii  neHb mocie  JHA  3aYMCIICHHS
yKa3aHHbIX JleHexKHbIX cpeAcTB Ha bpokepckuil cuer.

4.4, Tlopyuenne Ha coBeplicHue OupkeBoit Crenku Ha
AyKIHOHE HUCIOJHSAETCS BpoKepoM MpH YCIOBHUH, YTO OHO
mocTymmio no cucreme Bloomberg me mo3muee wem 3a 30
MUHYT 10 OQUIMAIEHO OOBSIBICHHOTO Hadajda BBOJA
AYKIHOHHBIX 3aBOK B TOProByio cHCTEMY.

4.5. Tlopyuenue Ha coBepuieHne OupkeBoit Cruenku
UCTIONHSETCS BpoKkepoM B CieyIolIue CPOKH

ecmu [lopydenue moctynuio B JeHb ToproBoil ceccun He
MeHee YeM 3a 15 MHHYT 110 €€ 3aKpbhITHs, - Ha TEeKymel
ToproBoii ceccum, eciau Oosee MO3MHUN CPOK HE yKa3aH B
Tlopyuenun.

4.6. Tlopyyenwe Ha coBepiieHHe BHeOupkeBoi Cruenku
UCTIONHSIETCS BpoKepoM B CIIEIyIOIIUE CPOKH:

" B JIcHb MOCTYIUICHUs, €Ciu IlopydeHHE MOCTYIHIO 10
16.00 pabouero mus

= Ha cClenymmmid pabounii jgeHb, ecau [lopydeHwue
noctynwio nocie 16.00 padodero qHs.

4.7. Yxazamnele B mm.4.4, 4.5, 4.6 Hactosmero JloroBopa
CPOKM JCHCTBYIOT B OTHOmIeHWM Tex [lopydenuit, nms
WCTIOTHEHHS KOTOpBIX KimeHT 3abiaroBpeMeHHO oOecTedrn
HaJIM4HAe COOTBETCTBYIOIIETO KonmuecTBa LleHHBIx Oymar Ha
Cuete JIEIIO w/umu cooTBETCTBYIOMIEH CyMMBI JI€HEX)HBIX
cpencts Ha bpokepckom cuere.

Article 4. PROCEDURE AND EXECUTION TIME OF
ORDERS

4.1. Order received by the Broker from the Client are
registered and executed by the Broker in the order in which
they were received.

4.2. Execution means entry by the Broker of the order into
the Trading system of the Exchange based on the Order to
execute the Transaction (or any other action of the Broker for
the execution of the Order in compliance with the laws of
Russian Federation).

4.3. Order for purchase of Securities is executed at the
expense of Funds of the Client and not earlier than the next
business day after the date of transfer specified Funds to the
Brokerage account.

4.4. Order for execution of the exchange Transaction on an
auction is executed by the Broker on condition that it was
received over Bloomberg not later than 30 minutes prior to
the officially announced start of auction order entry into the
Trading system.

4.5. Order for execution of the exchange Transaction is
executed by the Broker in the following periods:

= if the Order was received on the day of the Trading
session, not less than 15 minutes prior to the end of the
session, - on the current Trading session unless a later
maximum term is not specified in the Order.

4.6. Order for execution of the over-the-counter Transactions
is executed by the Broker in the following periods:

= on the day of receipt of the Order if the Order has been
received before 16.00 of the business day

= on the next business day if the Order has been received
after 16:00 of the business day.

4.7. The periods specified in points 4.4, 4.5 and 4.6. are valid
for Orders for which the Client has provided the presence of
Securities on the Custody account or the appropriate amount
of Funds on the Brokerage account.



Crartesa 5. OTMEHA IIOPYYEHUSA

5.1. Pacnopspkenne KimeHTa O TOMHOW WM YacTUYHON
otmeHe llopydeHuss 10 MOMEHTa €ro HCHOJHEHus (T.e. A0
MOMEHTa TIpoBedeHHA pacueToB 1o Crenmke) BbIOaeTCs
VnonHomoueHHbIM JuioM KimeHta YNOJIHOMOYEHHOMY
muiy bpokepa mmo tenedony.

5.2. Ing BBIJAYM TaKOTO PACHOPSDKEHHS YTIOJTHOMOYCHHOE
muno KinenTa coobmiaer YmomnomoueHHOMY Sty bpokepa:

1) obs3arenbHBIE PEKBH3UTHI OTMeHsiemMoro IlopydeHus, B
coorBercTBuM co Cratbeii 2 Pernmamenra;

2) IMapoun;

3) ykazaHme OTMEHHUTHh [lopydeHHWE IOJHOCTHIO WM B
HEUCIIOJIHEHHOH YacTH;

4) ®.1.0. YnoanomoueHHoro juia KineHra, OTMEHUBIIETO
Tlopyuenue.

5.3. Tlocne BBITAYM TaKOTO PACIOPSDKEHUS MO TeleOoHy
KimenT B TeueHme Tekymiero pabodero JHSA JIHOOBIM
YAOOHBIM €My CIocoO0M (IO 3JEKTPOHHOW MOYTE WIIK TIO
cucreme Bloomberg) nampasiser bpokepy cooOmienne B
cBoOOHOM hopMe 00 oTMeHe ganHoro [TopydeHust.

5.4. Tllpu ormene Ilopydyenmst KnueHT npuHuMaeT Ha ceOs
BCIO OTBETCTBEHHOCTh B COOTBETCTBHUH C JlOTOBOPOM.

Article 5. ORDER CANCELLATION

5.1. Instructions of the Client for a full or partial cancellation
of the Order prior to execution by the Broker (until the
moment of settlement of the Transaction) is made by an
Authorized person of the Client to an Authorized person
representing the Broker over the telephone.

5.2. For issue of such instructions an Authorized person of
the Client communicates to an Authorized person of the
Broker :

1) required details of the cancelled Order in accordance to
Article 2 of the Rules;

2) Password;
3) Instructions to cancel the Order fully or in parts;

4) Name of the Authorized person of the Client who
cancelled the Order.

5.3. After the issuance of such an order on the phone the
Client during the current business day by any convenient way
(by E-mail or Bloomberg) sends a message to the Broker in a
free form about the cancellation of this Order.

5.4. The Client takes full responsibility for cancelling the
Order in accordance with the Agreement.

Crartbs 6. PACUETBI IO PE3YJIbTATAM
OINEPAIIAI. OTYETHI

6.1. Pacuersl mo pe3yibTaTaM oOIepalui, T.e. 3a4iCIeHUE
mbo crnimcanue JIeHeXHBIX cpeAcTB 1o bpokepckomy cuery
wumu Lennpix Oymar no Cuery JIEIIO, mpousBozmsrtcs Ha
OCHOBaHUU ucnoiHeHHoro bpokepom Ilopyuenuss Knuenra
HE NO3JHEe CIEAYIOIEero paboduero JHs Iocjie NPOBEACHHS
Bup:keit pacueros no Caenke WU B CPOKH, COTTACOBAHHBIE C
KoHTpareHToM 1o Cpaenke. 3auducnsemas/cnucbiBaeMas
CyMMa ompenensercs ¢  ydetoM cymmel  Crenkw,
KOMICCHOHHOTO BO3HarpakaeHus bpokepa m QaxTHdecKmx
pacxonoB 1o ucnojsHenuto [lopydyeHus (Bkitodass KOMUCCHIO
bupxu) B coorBercTBUU co Crathelr 5 JloroBopa, a Takxke
HaJIOTOB, MIPELyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJIATEITLCTBOM
Poccuiickoit ®epepannu.

6.2. ®opMa u coepxkaHue 0TYETOB

6.2.1. Ha ocHOBaHUM JOKyMEHTOB BHYTPEHHEro YydeTa
Bpokep dopmupyer otuersl Kimenty mno pesynbTaTam
omnepauuii, nposeaeHHbIX bpokepom s Knuenta, a umMeHHO:

* OTYET O TMPOBEACHHBIX CHEIKaX W OIEpaIuix,
COBEpIICHHBIX B TeueHHe AHA. OTYET COHEPIKHUT
nHpopManio 000 Bcex pekBm3uTax CHenkH U
NPOM3BEACHHBIX pacyeTax, CBS3aHHBIX C OTOH
Cnenxoif, a Takxke uHGPOpMaIHUIO 00 oOcCTaTKax
Jenexunbix cpencts Ha bpokepckom cuere Knnenra;

e oruer npu pactopxkenun Jorosopa. Otuer
MIPeIOCTaBIIAETCS Ha 1aTy pacTopykenus Jlorosopa;

Article 6. SETTLEMENTS RESULTING FROM
OPERATIONS. REPORTING

6.1. Settlements resulting from operations, i.e. transfer of
Funds and/or Securities to or from the Brokerage account and
to or from the Custody account are conducted based on the
executed Order from the Client by the Broker no later than
the next business days after the settlement of the Transaction
by the Exchange or in a period agreed upon with the
counterparty for the Transaction. The transferred amount is
determined by the amount of the Transaction, commission of
the Broker, and the expenses arising from execution of the
Order (including the commission of the Exchanged) in
accordance with Article 5 of the Agreement as well as taxes
determined by the laws of the Russian Federation.

6.2. Form and content of the reports

6.2.1. Based on the information from own records the Broker
prepares a report for the Client on the results of the
operations made by the Broker for the Client, namely:

» the report on transactions and transactions made
during the day. The report contains information
about all Transaction details and settlements related
to this Transaction, as well as information about the
balance of funds on the Client's Broker account;

* the report on termination of the Agreement. The
report is provided on the date of termination of the
Agreement;



* OTYeT MO NUcbMeHHOMY 3ampocy Kimenra. Otuer
MPENOCTaBISACTCS B CPOK, HE mpeBbimatommii 10
(mecsiTr) pabovyuX JTHEW CO JHS MOJMYyYCHHS 3arpoca,
3a TMepUOoJ BPEMEHHM, YKa3aHHBIA B 3ampoce
Kiuenra.

6.2.2. Order cocTaBisgercs B OyMaxkHOU (GopMme, COIEPKUT
MOAMHUCH  COOTBETCTBYIOIIMX  YTIOJMHOMOYCHHBIX  JIWIT
Bpoxepa u nomkeH ObITh 3aBepeH nedaTh bpokepa.

6.3. TlopsiioOK ¥ CPOKH HANPABJIEHHS] 0TYETOB

6.3.1. OpuruHaIB OTYETOB XPAHUTCS TI0 MECTY HAXOXKICHUS
Bpoxepa 1o MomeHTa BocTpeboBaHus ux KireHToMm.

6.3.2. Konust otyera 0 NpOBEACHHBIX CACIKAX U ONEPALHUX,
COBEPIIEHHBIX B TEUEHHUE JHs, Hampasisiercs bpoxepoM He
MO3/IHEe OKOHYAHHs PabdOYero IHs, CICAYIOUICrO 3a JHEM
coBepueHust Caenku.

6.3.3. Komuu oryeroB HampaBisioTcst bpokepom 1o
nocieqHeMy O(QuIIMaNBEHO 3asBICHHOMY bpokepy Homepy
(akcummTpHOTO ammapata KimeHTa B aBTOMAaTHYECKOM
peXuMe HWIN 10 TOCIeAHEMY OQHUIMAIbHO 3asBICHHOMY
Bpokepy anpecy osnektponHoit moutel Kimenra, ecnu
CtopoHbl HE AOTOBOpPWINCHL 00 wWHOM. KimeHT o00s3aH
obecrieunTs OecriepeOoiHbIH aBTOMaTHYECKUI IPUEM KOIHH
otueToB oT bpokepa. B nmpoTuBHOM cityuae bpokep He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 32  HEMOCTYIUIGHHE WIH  3aAEPXKKY
HOCTYIJICHUS OTYETa.

[Ipu obGnapyxennn KiueHTOM Kako#-IMOO TEeXHHYECKOH
HEHCIIPAaBHOCTH CBOEro (haKCUMMWJILHOTO —armapara HiH
MeperpyKEHHOCTH TeJIe(OHHOW JIMHUY, TIOBIIEKIEH 3a cO00H
HENOJYYCHHE KOMUU OTYeTa, YTOIHOMOYEHHOE JIHIIO
Knuenta H©He mo3gHee MAHA, CIEOYIOMETO 3a JHEM
MPEIIOIaraeMoTo IIOJyYeHHUs] KOMMH OT4eTa, B TEUCHHE
Pabouero Bpemenu wuHpopMHpyeT bpokepa o (akre
HETOCTYIUICHHUS KOIIMK OT4YeTa. B TakoMm cirygae KOmust OT4eT
Hanpasisiercsi bpokepom KimeHty Ha yka3aHHBI UM HOMeEp
(akCUMMJIBHOTO amnmapata B pPYYHOM pEXHME WIM Ha
yKa3aHHBIN UM aipec 3JIEKTPOHHOH MOYTHI HOBTOPHO.

6.4. KnueHt o00s3aH CBEpUTH JaHHbIE, COJEpXKallUecs B
OT4eTe, C JIAHHBIMU COOCTBEHHOTO y4eTa W MH()OPMHPOBAThH
Bpokepa 000 Bcex OOHapYyXKEHHBIX PACXOXKICHUSIX B
mUchbMeHHOU (opme He mo3aHee 2 (IByX) pabouwx IHEH C
JaThl TONYyYeHHWS OTYeTa WM C JNaThl, KOTJa TaKOW OT4eT
JoJDKeH ObL OBbITh monydeH. Eciu Knuenm ne npeocmasun
cé0U 3aMeuanus no omuemy 6 YKA3AHHOM 8 HACMOoAulemM

nynkme  nopaoke, bpoxkep cuumaem  Ilopyuenue
UCROJIHEHHBIM HAONIEHCAUUM 00PA3OM.
3a mpenocTtaBicHMe ~—ayOiMKara ~OpHTHHAIa  OTYETa,

BBIJJABACMOT0 110 MHCHMEHHOMY TpeboBanuw KineHra,
Bpokep B3MMaeT KOMHUCCHIO B COOTBETCTBHH C TapuUpOM
Banka.

6.5. B cimyuyae otkaza Knmenrta ot Cpenku npu HOKyIKe
Bpokepom IleHHbIXx Oymar Mo IieHE BBIIIE yKa3aHHOW B
Tlopydyennn winud mpoaake IO II€HE HUXKE YKa3aHHOW B
Ilopyuennn, 3a WCKIIOYEHHEM CIIydaeB, ONMCAHHBIX B
nyHkTax 6.2.6 u 6.2.7. JloroBopa, KimueHnTt yBemomisier o0
aToM Bpokepa B muchMeHHOU (hopme He mo3aHee 2 (IBYX)
paboumnx mHEH ¢ maThl MOMyYeHHUS OTYeTa WIH C JaThl, KOT/a
TaKoOW OTYEeT JOJDKEH Obl1 ObITh NoNyueH Kimentom. bpokep

the report on the Client's written request. The report is
provided within a period not exceeding 10 (ten) business days
from the date of receipt of the request, for the period of time
specified in the Client's request.6.2.2. The report is in paper
form, containing the signature of relevant Authorized persons
of the Broker and must be certified by the seal of the Broker.

6.3. Transmission procedure for reports

6.3.1. The original reports are kept at the location of the
Broker until called by the Client.

6.3.2. The copy of the report is sent by the Broker not later
than the business day following the execution of the
Transaction.

6.3. The copy of the reports are sent by the Broker to the fax
number last reported by the Client in an automated mode or
Client e-mail, unless the Parties agreed otherwise. Client is
required to provide an uninterrupted automatic reception of
reports from the Broker. Otherwise the Broker does not take
responsibility for failure to receive or a delay in reception of
the report.

Upon discovery by the Client of a technical failure in the fax
machine or the phone line, leading to failure to receive the
copy of the report, an Authorized person of the Client must
inform the Broker of failure to receive the copy of the report
not later than the day following the day when the copy of the
report was supposed to be received. In this case the Broker
manually sends the report to the fax number specified by the
Client.

6.4. Client is required to compare the information contained
in the report with own records and to inform the Broker about
any material differences in written form not later than 2 (two)
business days from the date of receiving the report or from
the date when such report was supposed to be received by the
Client. Unless the Client presented objections to the report
using the procedure specified in this point, the Broker
consider the Order executed appropriately.

For presenting a duplicate of the original report, made at a
written request of the Client, the Broker collects a
commission in accordance with the tariff of the Bank.

6.5. In case of rejection of the Transaction by the Client
because of purchase by the Broker of Securities at a price
higher than the one specified in the Order or sale at a price
lower than the one specified, with the exception of the cases
described in paragraphs 6.2.6 and 6.2.7. of the Agreement,
Client must inform the Broker in written form not later than 2
(two) business days from the date of receiving the order or
from the date when such report was supposed to be received



He npunumaem omka3 Knuenma om Coenku no menegpony
unu Bloomberg.

by the Client. The Broker does not accept rejections of
Transactions by the Client over the telephone or
Bloomberg.

Cratbs 7. BPOKEPCKH CUET

7.1. Mns yueta JlenexHslx cpencts KmmeHnra u pacueros ¢
HHUM U C TPETbUMHU JUIIAMU 110 ONEPaLUsIM, OCYLLECTBIAEMBIM
B cooTBeTcTBUU ¢ JloroBopoM, bpokep otkpsiBaeT Knuenty
Bpokepckuii cuer. Pexxum bpokepckoro cuera perynupyercs
HOpMaTUBHBIMU akTamu banka Poccuu u JloroBopom.

7.2. UctounukoMm JICHEKHBIX CPEJICTB, YYHUTHIBAEMBIX Ha
BpokepckoMm cuere, SABIAIOTCA JICHE)KHBIE  CPEICTBA,
noctynatouue co cueroB Knuenra B banke unm apyrux
0aHKax, a TaKKe BBIPyYKa OT TPONAXH FIIM IIOTAIICHUS
Hennpix Oymar Kimenra w/wiau BblIIUIaTa JOXOJAA IO HHUM.
JleHexHble CpeiacTBa, uucisAmuecs Ha bpokepckoMm cuere
Knuenrta, wucnomesdytorcst bpokepom ams  ucHOIHEHHA
[opyuennii Ha mnokynky llenHbix Oymar, a Takxke I
BO3MEIICHHUs  (PAaKTHYECKUX  PAcXOJOB, CBS3aHHBIX C
ucnonHenueM 53tux Ilopydenuil. W3 JleHexHBIX CpeAcTB
Knuenrta Bpokep ynepkuBaeT Takke MPUYHUTAIONIEECS €My
KOMHCCHOHHOE BO3HarpaxjaeHue 3a ucrnojnenue [lopyuenuit
B cooTBeTcTBUU co Cratheii S5 JloroBopa.

7.3. CymMmsl, iepeBeieHHbIe KimeHTOM U1 3a4nciieHus Ha
Bpokepckuii cuer:

= co cuera Knmenta B banke, - 3a4ucisgioTcs Ha
Bpokepckuii cuer B JAeHb MNpuUeMa K HCIOJHEHUIO
bankom mnarexxnoro nopydyenust Knuenra;

= co cuera Kimenra B npyrom OaHKe, - 3a4HMCISIIOTCS Ha
Bpoxepckuil cuer B mopsAaKe U B CPOKH, YCTAHOBIICHHBIE
B AO IOnuKpenut banke.

7.4. Cymmel, mpuunrtaromuecs KimeHty oT mpojaxu ero
Hennsix Oymar Bpokepom, 3aumcisitorcss Ha bpokepckuii
CUeT:

= no Cpgenkam, 3akiiloueHHBIM Ha bupske, - He mo3aHee
CJICIYIOLIETO pab0oYero JHS MOCIE MOMYyYCHUS BBITUCKHY,
MOJATBEPKIIAIOIIEH MOCTYIUICHHWE JNEHEXKHBIX CPEICTB Ha
KOppecnoHIeHTCKUH cueT baHka;

* mo wuHeiM CraenkaM - He mo3jHee pabouero mHs,
CJIEMYIOLIETO 3a JHEM IpoBeJcHUs pacdeToB o Crenke
C Y4ETOM €€ YCIIOBUIL.

7.5. Toxonsl o LleHrpiM Oymaram (KyImOHHBINA JOXOJ, JOXO/T
OT TIOTaImeHus: oOauranuit u aAp.), npuanraronrecs Kiuenry,
3ayucisaioTcs Ha bpoxepckuit cuer KimeHta He mno3nHee
ciemyroniero pabovero THS MOCIE TOCTYIUICHUS JTCHEKHBIX
CpE/ICTB Ha KOPPECTIOHIeHTCKU cuet banka.

7.6. CpenctBa mojyIe)kaT CIIHCAHUIO C Bpokepckoro cdera
Knuenra B cnenyromux ciayyasx:

* 1pu nokynke bpokepom Ilennsix Oymar s Kimenra, —
B JIaTy MCHOJIHEHHUs 00s13aTenbeTB 1o Crienke;

®" [pud CHUCAHMH KOMHUCCHOHHOTO  BO3HArpa)KICHUs
Bpokepa ¥ (akTHYEeCKHX pPACXOJOB IO HCIOJHCHHIO
Tlopyuennss  (Bkimowass  KoMmHuccuio  bupxu) B
coorBercTBUU co Crateeit S5 JloroBopa, a Takke
HaJIOTOB, IIPELYCMOTPEHHBIX 3aKOHO1ATEIbCTBOM PD;

= qmpu mnepeBone bpokepom JIeHEXHBIX CpEICTB Ha

Article 7. BROKERAGE ACCOUNT

7.1. For accounting of Client Funds and for calculating with
Client and with third parties for the operations carried out in
accordance with the Agreement the Broker opens a
Brokerage account for the Client. The Brokerage account is
governed by regulations of the Bank of Russia.

7.2. The source of funds on the Brokerage accounts are
transfers from Client accounts in the Bank or in other banks,
as well as revenue from sale or redemption of Securities
belonging to the Client and/or coupon payments. Funds on
the Client Brokerage account are used by the Broker for
execution of Orders for purchase of Securities as well as for
compensation of costs arising from execution of Orders. The
Broker also withholds commissions for execution of Orders
from the Client Funds in accordance with Article 5 of the
Agreement.

7.3. Sums transferred by the Client to the Brokerage account :

=  from Client account in the Bank, - are transferred to the
Brokerage account on the same day as the instruction is
received by the Bank;

= from an account in another bank, - are transferred to the
Brokerage account using the procedure and in the time
frame defined by AO UniCredit Bank for all
correspondence accounts.

7.4. Sums due to the Client from sale of Securities by the
Broker are transferred to the Brokerage account:

= for Transactions executed on the Exchange, - not later
than the next working day after receipt of the statement
confirming receipt of funds to the correspondent account
of the Bank;

=  for other Transactions — not later than the business day
following the settlement day of the Transaction subject
to its terms.

7.5. Income from Securities (coupon income, redemption,
etc), due to the Client, is transferred to the Brokerage account
of the Client no later than the business day following the
transfer of this income to the correspondence account of the
Bank.

7.6. Funds are to be transferred from the Brokerage account:

= when the Broker purchases Securities for the client, - on
the date of performance of obligations under the
Transaction;

= when the transferred commission of the Broker, and the
expenses arising from execution of the Order (including
the commission of the Exchanged) in accordance with
Article 5 of the Agreement as well as taxes determined
by the laws of the Russian Federation;

= upon transfer by the Broker the Funds on the basis of the



OCHOBaHMHM pacrnopsbkeHust KimeHta Ha mepeBoj
JenexxnbIx cpencts ¢ bpokepckoro cuera Ha TEKyIIUN
cuer Kinnenra, oTKpbIThI Kak B baHke, Tak U B MHOH
KpEIUTHON OpraHu3aluu - He IO3JHee CJeAYIOUIero
pabodero nHsA Tmocie NOIy4YeHUs bpokepoM Takoro
pacropsbKeHusl.

Client's orders on transfer of Funds from the Brokerage
account to the current account opened in the Bank or
with another credit institution - not later than the next
business day after receipt by Broker of such order..

Cratbsa 8. OCOBEHHOCTU COBEPIIEHUA
CAEJIOK PEIIO

8.1. lo nanpasnenust bpokepy IlopydeHus Ha coBepIlcHUE
Cnenkn PEIIO Knment mo TenegoHy WJIM TIO CHCTEME
Bloomberg momxen cBs3aTbest ¢ bpokepom u o0OcyauTh
BO3MOXHOCTh coBepiienus rmianupyemoir Cnaenku PEITO.
Ecmm Knment mpenBaputensHO He oOcynwn ¢ bpokepom
BO3MOXXHOCTh coBepiienus mianupyemoir Cnenku PEITO,
Bpokep wumeer mnpaBo HE MPUHUMATE K HCIOJHCHHUIO
ITopyuenue Ha coBepiienue Takoit Caenku PEITO.

8.2. Tlpu cosepmenun Cpaenox PEIIO Bpoxep Bo Bcex
cilydasix AEHCTBYeT OT CBOErO0 MMEHHM, HO 3a CYeT U II0
nopydenuto Knmenta. B 3aBucuMocTH  OT  ycloOBHit
IMopyuenuss Knwmenrta, bBpokep MoxeT BbICTyHaTh Kak
ITepBonauanpHpiM TOKymateneM mo Caenke PEIIO, tak u
[lepBOHAaYaIBEHBIM MPOIABIIOM.

8.3. Bce Ilopyuenuss Knuenta nHa coBepmeHuss Creiaok
PETIO ucnonusitorcss BpokepoM MmyTeM perucTpaiyy CIASIOK
B ToproBoii cucreme bupku, mpu 3TOM KOHTPAareHTOM IO
Caenkam PEIIO sBnsercs Tonpko bank.

8.4. Ecnmu nmo Caenkam PEIIO pacuernas nena no LieHHBIM
OymaraM IO pe3yJibTaraM MPEAIICCTBYIOMIETO TOPrOBOTO
IHSI, TOPSAIOK ONpPEACTCHHUS KOTOPOW YyCTaHABJIMBACTCS
IpaBunamu Bupku, CTAHOBUTCS HIDKE LIEHBI BTOPOW YaCTH
Cnenxu PEIIO, paccuntaHHON B TEKYIIWH TOPTOBBIA JI€HH B
coorBercTBUU ¢ IlpaBunamu bupxu, IlepBoHauaabHBbIN
NMoKynareJjb BIIpaBe norpedoBaTh JA0CPOYHOI0
ucnosHenuss BTopoii yactu Cneaxku PEIIO. Bpokep B
TEYEHHE TEKyIero pabodyero IHS YBeIOMIIET 00 JSTOM
Kimenrta, KoTopbIii 00s3aH HE3aMEUIUTEIBHO OOECTIeUYHTh
Hannuue coorBeTcTBytomuX Lennsix 6Oymar na Cuere JJEITO
win  JIeHeXKHBIX CpPencTB Ha bBpokepckom cuete B
KOJIMYECTBE, IOCTATOYHOM JUIsl HCIIOJTHEHUS 0053aTCIBCTB 110
Bropo wyactu Cnenku PEIIO, wu, 0e3 kakoro-imu6o
nononuutenpHoro Ilopydyenus Kmuenra, bpokep mocpouno
HCTIONHSAET oO0s3aTenbeTBa  KimeHTa 1O BTOpOW  9acTu
Cnenxu PEITO. Ilpu stom KimeHT nMeeT mpaBo B TeueHHe
TOTO ke pabodero mHS HampaBuTh bpokepy IlopydeHuwe Ha
coepmenune aHanoruanoit Cmenku PEIIO Ha ocraBmumiics
CPOK, HO C Y4e€TOM H3MEHHMBIIEHCS pacyeTHOW IIEHBI IO
IlennsiM Oymaram.

85. B cmyuae Heucnonnenue Kiuentom — cBoero
00513aTeNLCTBA 10 00CCIICYCHUIO HATUYHUS COOTBETCTBYHOLIIX
Hennbrx 6ymar Ha Cuete JIETTIO B KOMU4YeCTBE, JOCTATOUHOM
JUIL WCTIIOJHEHHUs 0053aTeNbCTB N0 BTOpoi yactu Chenku
PEIIO wnu [lenexHbix cpeactB Ha bpokepckom cuete B
coorBercTBUU co Crarbeir 7 HacTosuiero Periamenra B
CyMMe, JOCTaTOYHOW JUIsl TMPOBEJIEHUS PacdyeTOB IO BTOPOU

Article 8. PROCEDURE FOR REPO TRANSACTIONS

8.1. Before sending Orders to the Broker on the REPO
Transaction Client on the phone or via Bloomberg needs to
contact the Broker and discuss the possibility of carrying out
the planned REPO Transactions. If the Client has not
discussed with the Broker the possibility of carrying out the
planned REPO Transaction, the Broker has the right not to
accept for execution the Order of execution of such
Transaction REPO.

8.2. For execution of REPO Transactions the Broker acts in
own name but at the expense of and by order of the Client.
Depending on details of the Order from the Client, the Broker
can act as Initial buyer as well as an Initial seller.

8.3. All Orders from the Client for execution of REPO
Transactions are executed by the Broker by registering the
transactions in the Trading system of the Exchange. In this
case the only counterparty for the REPO Transactions is the
Bank.

8.4. If for REPO Transactions the price for Securities based
on results of the previous trading day, the calculation
procedure for which is determined by the Exchange Rules,
becomes lower than the price for the second leg of the REPO
Transactions, calculated during the current trading day in
accordance with the Exchange Rules, Initial buyer has the
right to demand an early execution of the second leg of
the REPO Transaction. Broker in the course of the current
business day informs the Client, who is required to
immediately make available the required Securities on the
Custody account or the Funds on the Brokerage account for
fulfillment of obligations on the second leg of the REPO
Transactions. The Broker, without any additional Orders
from the Client, performs an early execution of the second
leg of the REPO Transaction. The Client has the right in the
course of the same business day to send the Broker and Order
for execution of an analogous REPO Transaction for the
remaining term, but taking into account a change in the price
of the Securities.

8.5. In case of failure by the Client to fulfill the obligation to
make available the appropriate Securities on the Custody
account in the amount necessary for fulfillment of obligations
on the second leg of the REPO Transaction or of Funds on
the Brokerage account in accordance with Article 7 of these
Rules in the amount necessary for settlement on the second
leg of the REPO Transaction, including payment of all



gactu Crenku PEIIO, Britoyasi orwiaty BCceX HEOOXOIMMBIX
pacxo0oB W BBIILIATY Bo3HarpaxieHusi bpokepy, Bpokep
OTKa3bIBaeTCsl OT HCHOJHeHMs BTOpoil yactu Caeiaku
PEIIO. B panHoM ciyuae KimeHT 00s3aH BO3MECTHTH
Bpokepy Bce MOHECEHHBIM UM YOBITKU (peaibHBIA yIIepO u
VOYIIEHHYIO BBITOJY), a TakKe BO3MECTHTh pasMep BCeX
HEYCTOEK W MTpadoB, BHIIIIAYEHHBIX BpOKepOM KOHTpareHTy
mo Cnenke PEIIO u Topromoil cucreme (mepemMeHHOE W
(buKcHpoBaHHOE BO3MEIIICHHE).

8.6. 3a ucnomuenue Ilopydennit Knumenra Ha coBepiieHHe
Cnenxu PEITO Bbpokep B3uMaeT KOMUCCHIO B COOTBETCTBUH C
Tapudom.

necessary costs and commissions to the Broker, the Broker
refuses to execute the second part of the REPO
Transaction. In this case the Client is required to reimburse
to the Broker all arising costs (actual costs as well as costs
arising from lost opportunity), and to repay all penalties paid
by the Broker to the counterparty on the REPO Transaction
and to the Trading system (fixed and variable compensation)

8.6. For execution of Client Orders for REPO Transactions
the Broker takes commissions in accordance with the Tariff.

Cratbsa 9. OCOBEHHOCTU COBEPIIEHUA
CAEJIOK C EBPOOBJIMT'ALIUAMUA U
OBJIMI'AIINAMUA NTHOCTPAHHBIX DMUTEHTOB
3A THOCTPAHHYIO BAJIIOTY

9.1. 3axmouenne Cpenox ¢  eBpooOJMranusIMH H
o0JIMranssMi MHOCTPAHHBIX SMHUTEHTOB OCYILICCTBIISICTCS Ha
OupxeBoM W BHeOWpkeBOM pBIHKE IIEHHBIX Oymar 3a
MHOCTPAHHYIO BAJIOTy C pacyeTaMH Kak B WHOCTPaHHON
BaIIOTE, TAK M B PYOJAX B COOTBETCTBUHU C JEHCTBYIOIIUM
3aKoHOAaTebcTBOM Poccuiickoit denepanum.

ITopsimox 3akmoueHusi, odopmiieHuss U ydera Crenok c
eBpooOJMranusMd  u ¢ OOJNHTralusAIMU  HHOCTPAHHBIX
SMUTEHTOB PETYJIHPYETCs HOPMATHBHBIMH akTamu baHka
Poccuu, JToroBopom u Pernamentom.

He omnucanHbie B  HacTosiied cTaTbe  MOPOLEAYPHI
B3aumojeiicteust  Knuenta u  bpokepa Ha  phiHKe
eBpooOyuranuii U oOJHranuii HHOCTPAHHBIX JIMHUTCHTOB,
BKITIOUasi pacueThl B PYyOJSIX, aHAJIOTHYHBI MPOIETypaM,
npuMeHsieMbIM st Chenok ¢ ApyrumMu BuaamMu L[eHHBIX
OyMar, W peryjaupyroTcs APYTAMH CTaThsIMH HACTOSIIETO
Permamenra.

9.2. Cpenku 3akimodaroTcsi bpokxepom
CpEACTB B HWHOCTPaHHOM  BajioTe
Bpokepckoro cuera B HHOCTPaHHOU
JIeHeXKHBIX CPE/ICTB.

3a cueT JleHeKHBIX
TOCJIE  OTKPBITHS
BaJIIOTE Uil yd4eTa

9.3. IIpaBuia odpopmiaenust u ucnojanenns Ilopyyenus Ha
Cnenky

9.3.1. Tlopyuyenne Ha coBepmenue Crenku odopmisercs
Kimmentom ¢ coOmomeHumemM  mpaBwii H (opM,
IPeTyCMOTPEHHBIX PermaMeHToM, ¢ yKa3aHHEM CyMMBI
Caenku u IMMUTA LEHBI TOKYIKH/TPOIAXH B MHOCTPAHHOU
BAJIIOTE.

9.3.2. Tlpu 3axmouennu Cnenku Ha bupxe cymma Cuenku,
ykazaHHas B Ilopydenumm, pmomkHa OBITH  KpaTHa
CTaHJAPTHOMY JIOTY IO €BPOOOJIUTALUSM, YCTAHOBICHHOMY
Bupxeit.

9.3.3. Ilopyuenne Knuenra nomkHO OBITh niepegano bpokepy
B CJIEIYIOIINE CPOKH:

a) st Caenok Ha bupxe -
Iopyuenus npunumatorcst bpokepom ¢ 12.00 no 14.45
(o MATHUIIAM W B TpeAnpasIHudHble THU 10 13.45) B

Article 9. PROCEDURE FOR EXECUTION OF
TRANSACTIONS IN FOREIGN CURRENCIES WITH
EUROBONDS AND BONDS ISSUED BY FOREIGN
ISSUERS

9.1. Execution of Transactions with Eurobonds and bonds of
foreign issuers are carried out on the exchange as well as on
the Over-the-counter securities market in foreign currencies
with settlement in foreign currency as well as in rubles in
accordance with applicable laws of the Russian Federation.

The procedure of execution, booking, and accounting of
Transactions with eurobonds and bonds of foreign issuers is
regulated by regulation of the Bank of Russia, the
Agreement, and the Rules.

Procedure of interaction between the Broker and the Client
on the market for Eurobonds and bonds of foreign issuers that
are not described in Article 9, including settlement in rubles,
are similar to the procedures applicable for Transactions with
other types of Securities and are regulated by other Articles
of these Rules.

9.2. Transactions are executed by the Broker using Funds in
foreign currency based on a properly signed Agreement, after
an opening of a Brokerage account in the foreign currency for
accounting of Funds.

9.3. Procedure for reception and execution of the Order
for a Transaction

9.3.1. Order for execution of the Transaction is made by the
Client in accordance with rules and form specified by the
Rules and with specification of the amount of Transaction
and a limit of the price for sale/purchase in the foreign
currency.

9.3.2. For execution of the Transaction on the Exchange the
amount of the Transaction must be a multiple of a standard
lot for eurobonds determined by the Exchange.

9.3.3. The Order from the Client must be sent to the Broker in
the following time frame:

a) for Transactions on the Exchange —
Orders are accepted by the Broker from 12.00 up to
14.45 (on Fridays and days preceding holidays up to



JleHb npeanonaraemoro yuactus Knuenta B Toprax. B
ciydae wu3MeHeHHus bupxkeill craHgapTHOro BpeMEHU
npoBenenuss Toprosoit ceccun (12.00 — 15.00, mo
OSTHULAM U B npennpaszgHuudele nau 12.00 — 14.00)
Bpoxep mpexpamaer npuem Ilopyuenuii ot Knuenta 3a
15 MuHYT 0 OKOHYAHUS TeKyIIeld ToproBoi ceccuu.

6) nns BHeOMpkeBbIXx Craenox - [TopydeHHs MPUHUMAIOTCS

Bpoxepom He moszmHee 15.00 nater 3axmouenus CIenku.

9.4. Pacuernl no uroram Topros

9.4.1. Tlo uroram ToproB Bbpokep ocymiecTBiIseT BO3BpaT
JlenexHbIx cpencTB ¢ bpokepckoro cuera Ha TEKyUIHHA cdeT
Knuenta, oTkpbIThIl Kak B baHke, Tak U B MHOI KpeauTHOU
OpraHM3aliH - HE M03{Hee CiieIyIomiero pabo4ero Hs mocie
HoIy4eHus: bpokepoM Takoro pacnopsKeHusl.

13.45) on the day of Trading. In case of change by the
Exchange of the standard time for Trading sessions the
Broker will stop accepting Orders from the Client 15
minutes prior to the end of the Trading session.

b) for over-the-counter Transactions — Orders are accepted by
the Broker no later than 15.00 of the date of execution of the
Transaction.

9.4. Calculations on the basis of Trading

9.4.1. Following the Trading, the Broker shall return Funds
from the Brokerage account to the current account of the
Client opened in the Bank or in another credit institution - not
later than the next business day after receipt by Broker of
such order.



Ipunoocenue? Schedule 2

K [oeoeopy o 6pokepckom 06CIyHCUBAHUU to the Agreement for Brokerage Services
Ha pblHKe YeHHbIX bymae on the Securities Market
No om"___" 20__e. No signedon"__" 20__

YBEJOMJIEHUE KJIMEHTA O BBIBOPE ITAPOJISA / NOTIFICATION ON PASSWORD SELECTION

HactostmmuyM / With this document

(mostHoe HauMeHnoBanue Kiuenta / full name of the Client)

odpurmansHo yBemomisieT AxnuonepHoe obmectBo «HOHuKpenur bank» o BeiOope criemyromero Ilapons u
BBEICHUH €TO C /

officially informs AO UniCredit Bank of the following Password and starting it from

« » 20 _T.

JUIA WCIIONB30BAHMS TIPH Tepefade CIEeNHANFHBIMU cpeacTBaMu cBs3u llopydenuit bpokepy Ha cosepruenue
Crnenok kymm-tipofaxu IleHHbIX Oymar, kak OHU ompezeneHsl B JloroBope o OpokepckoM OOCTyKMBaHHH Ha
PBIHKE IIEHHBIX OyMar, 3aKII0YeHHOM MEeXTy HaMu U AKInoHepHbIM o0mecTBoM «FOHnKpenuT bank».

For use in transmission using special means of communications of Orders to the Broker for execution of
purchase/sale Transactions with Securities, made between ourselves and AO UniCredit Bank,.

Tepmunbl, ucnonb3oBaHHBIE B HactosimeM OdQuuuanbHOM yBEJOMIICHMH, MMEIOT 3HA4YCHUs, ONpEICICHHBIC B
Horosope.
The terms used in this Notification have the meanings specified in the Agreement.

Hacrosmum 3asBisiem, uTo npu BeinoidHeHHH bpokepom nammx [lopydenuii, nepeiaHHBIX HAMHU CIEHHAIbHBIMU
CPEACTBAMH CBSI3HM, MBI HECEM IOJHYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a BCE IMOCJIEACTBHA, OT KOTOPBIX MOXET IOCTPanaTh
Bpokep, TpeTbn nuIa, a Takke Halla OpraHU3alus B PE3yJIbTATE UCIOIb30BAaHMS TaKHX CPEICTB CBS3H, a TAKKe
COTJIACHBI 0E3YCIIOBHO M TOJIHOCTBIO BO3MECTHTH bpokepy Bce yOBITKH, KOTOPBIE OH MOXKET ITOHECTH HPSAMO HIIH
KOCBEHHO, UCIIONHSASA HAIIM HMHCTPYKIUH, TIEpPEaBaeMble CIIEUAIBHBIMU CPEICTBAMHU CBSI3H.

We hereby declare that during the execution of a Broker of our Orders sent us a special means of communication,
we take full responsibility for all consequences, suffered by the Broker, third party, and our organization as a result
of using such means of communication, and agree unconditionally and fully indemnify the Broker for all losses that
it may suffer directly or indirectly, in fulfilling our instructions, passed a special means of communication.

Hacrosmum 00s3yemcst XpaHuthb B TaiiHe [laponb u npennpuHUMaTh Bce HEOOXOAMMBIE MEPhI IPEIOCTOPOKHOCTH
JUISL TIPEAOTBPALICHHUS €r0 HelPaBOMEPHOT0 HCIOJIb30Banus. B ciyyae Hapymenns konduaenuuansnoctu [laposs
00s13yeMcs He3aMeLIMTeIbHO HAapaBuTh bpokepy odunmansHoe mucbMo 00 n3mMeHennt Ilapois.

I hereby undertake to keep confidential the Password and take all necessary precautions to prevent its misuse. In
case of violation of the confidentiality of the Password shall promptly send the Broker an official letter about change
of Password.

MNOAIMCAHO / SIGNED

Ot umenn/ On behalf of

O.N1.0.

Name

JlomkHOCTE

Position




Ipunoxcenue 3 Schedule 3

K [o2oeopy o 6pokepckom 06CIyHCUBAHUU to the Agreement for Brokerage Services
Ha pbiHKe YeHHbIX bymae on the Securities Market
No om"___" 20__e. No signedon"__" 20__

TAPU®bBI KOMUCCHUOHHOI'O BO3BHAT'PAXKIAEHUA AO IOHUKPEIUT BAHK
TARIFF OF BROKERAGE COMMISSIONS CHARGED BY AO UNICREDIT BANK

Bup ycaryr / Transaction type CraBka / Commission Rate ITpumedanne / Note

ITokymnka/mpoaka oOIUTaIHiA
Purchase/sale of bonds:

- [Ipn nreBHOM 060pOTE* MO 75 000,00 pYO. / the 300 py6./ RUB

daily turnover of transactions is less than HAYNCIIIETCS] Ha CYyMMY CHENKH 0e3

75.000,00 RUB KYIIOHHOTO [0X01a / commission is
charged on the amount of

- pu nuesroM oGopote g0 100 000,00 py6. / the 0,25 % transaction without the coupon

daily turnover of transactions is less than 100

000,00 RUB

- [Ipu greBHOM 060pOTE MO 500000,00 pPYO. / the

daily turnover of transactions is less than 0,20 %
500000,00 RUB

- Ilpu gueBHOM 0GOpoTe g0 1 000 000,00 pyo6. /

the daily turnover of transactions is less than 1 0,15 %
000 000,00 RUB

- Ilpu gueBHOM 0GOpOTE 10 5 000 000,00 pyo6. /

the daily turnover of transactions is less than 5 0,06%
000 000,00 RUB

- ITpu maeBHOM 060pOTE MO 20 000 000,00 PYO. /

the daily turnover of transactions is less than 20 0.05%
000 000,00 RUB ’

- IIpu maeBHOM 06GO0poTe 20 000 000,00 py6. M

6omnee/ the daily turnover of transactions is 0.03 %
20 000 000,00 RUB and more ’ 0

* [IpH Omepanusx B MHOCTPAHHOM BaJIIOTE, pacyeT pa3Mepa AHEBHOIO 000pOTa MPOU3BOIUTCS MO O(UIIHATIEHOMY
Kypcy banka Poccnn Ha neHs coBepmeHus omepannu. KoMuccus mo cieike pacCUMTHIBACTCS B BANIOTE CICIKH B
JIeHb COBEPIICHUS OTIEpALUU U YICPIKUBAETCS B ICHb MIPOBEJICHUS paCUETOB IO CJEIIKE.

JIHeBHOIT 000pOT OmpeneNseTcs Kak CyMMa BCeX CICIOK C OJHUAM BHJIOM LICHHBIX OyMmar.

JlHeBHBIC 00OPOTHI MO CHENIKAaM, 3aKIIOYCHHBIM Ha Bupke, W clenkamM, 3aKIIOYCHHBIM HAa BHEOMPIKEBOM DPBIHKE,
CUHUTAIOTCS Pa3esIbHO.

[pu 3aKIIOYEHUN HECKOJBKUX CHEJIOK C OJHMM BHUJIOM LICHHBIX OyMar B pa3HbIX MHOCTPAHHBIX BAIFOTAX IHEBHOW
000pOT OmpeJIeNsIeTCS KaK CyMMa BCEX CJCIOK, HOMUHHPOBaHHAs B PyOJIsIX M pacCYUTAaHHAS MO O(UIUATEHOMY
Kypcy banka Poccun Ha 1eHb 3aKIIIOUEHHS CIEIIOK.

* For operations with securities traded in foreign currency, the calculation of daily turnover and commission is made
using the official exchange rate of the Bank of Russia on the day of the operation. The commission of the
transaction is calculated in the currency of the transaction on the day of surgery and withheld on the day of
settlement of the transaction.

Daily turnover is defined as the sum of all transactions with one type of securities.




Daily turnover of transactions concluded on the Exchange, and transactions entered into in the OTC market, are
considered separately.

At the conclusion of a number of transactions with a single type of securities in different foreign currencies daily
turnover is defined as the sum of all transactions denominated in rubles and calculated at the official exchange rate
of the Bank of Russia on the date of transactions.

MOJIIMMCAHO / SIGNED
Ot umenn/ On behalf of

@.1.0.
Name

JIOMKHOCTD
Position

INonnucs
Signature
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Schedule 4

to the Agreement for Brokerage Services

on the Securities Market

Ne signedon "___" 20

YBEJIOMJIEHUE O HEJJOITY CTUMOCTH UCIIOJb30BAHUA NHCAWJIEPCKOM
NHOOPMAIIUN U MAHUITYJIMPOBAHUS PBIHKOM

NOTICE AGAINST THE USE OF INSIDER INFORMATION AND MARKET
MANIPULATION

Hactosimee  VBemomsieHMe 0  HEJOMyCTUMOCTHU
UCIIONIb30BAaHMsl ~ HMHCAWJIEpcKod  umHpopMauuu ¢
MaHUITYJIMPOBAHUS PBIHKOM SIBIISIETCS. HEOThEMIIEMOU
yacTplo JloroBopa o OpokepckoM OOCITyXHMBaHMM Ha
PBIHKE LIEHHBIX OyMmar.

B cootBerctBHM ¢ TpeboBaHumsMu DenepaabHOTO
3akoHa ot 27.07.2010 r. Ne 224-®3 «O
MPOTUBOJCUCTBUNA HENPABOMEPHOMY HCIOJIb30BAHUIO
WHCAWJepCKoi WHGOpPMAMA W  MaHHITYJIUPOBAHHIO
PBIHKOM ¥ O BHECEHHMM H3MEHEHHIl B OTAEIbHbIC
3aKOHOJaTeNbHble  akThl  Poccuiickoit  ®denepaumu»
(manee - 3akon Ne 224-@03) 3ampemiaercs:

" HCHOJIb30BAaHUE WHCAWICPCKON HHPOPMALIUU:
- s OCYNIECTBJICHHUS oOmepanuii ¢ (QUHAHCOBBIMH
WHCTPYMCHTAMH, KOTOPBIX Kacaercs HHcaiinepckas
UHPOPMALHS, 32 CBOM CUET HIIHM 33 CUCT TPETHhETO JIUIIA,
3a MCKJIIOUYEHHEM COBEPIUCHUS Olepaluii B paMKax
UCIIOJIHEHUS 0053aTeNbCTBA 110 MOKYNKE WIH MPOJaKe
(DMHAHCOBBIX ~ MHCTPYMEHTOB, CPOK  HCIIOJIHCHHS
KOTOPOTO HACTYIHJI, €CJIM TaKoe 00s3aTeIbCTBO
BO3HUKIIO B pe3yJbTaTe ONEpalud, COBEPIICHHOW A0
TOro, Kak JMIly CTajla W3BECTHA WHCalaepcKas
nHpopmanus;
- MyTeM MepeAayu ee APYroMy JHILY, 32 HCKIIOUEHUEM
cllydacB  mepeJadyd  dITOH  MHPOpPMALUU  JIHILY,
BKIIIOUEHHOMY B CIHCOK WHCailiepoB, B CBSI3U C
HCIIOJTHEHUEM 00s13aHHOCTEH, YCTaHOBJICHHBIX
(denepampHBIMU  3aKOHaMH, JHOO B CBS3H  C
HCIOJIHEHUEM TPYIOBBIX 00s13aHHOCTEH WA
WCIIOJTHEHUEM JIOTOBOPA;
- TyTeM Ja4d PEKOMCHIAIMA TPEThUM JIMIAM,
00s3BIBaHMS WM TOOYXKICHHUS HX HHBIM 00pa3oM K
npUOOPETCHUIO WA MPOAaKe (hUHAHCOBBIX
UHCTPYMECHTOB;

®  OCYILLECTBJISTH JE€HCTBUS, OTHOCSIIHUECS B

cootBeTcTBUHU ¢ 3aKkoHOM Ne 224-D3 k
MaHHITYJIUPOBAHUIO PHIHKOM.

B cooTtBeTcTBHM ¢ 3aKkoHOJATEILCTBOM Poccuiickoi
®enepanun KiueHT HECeT JMUHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32

OCYILIECTBJICHHE NeHCTBUM, COIIPOBOKIAOLIUXCS
HENpPaBOMEPHBIM  MCIOJb30BAaHUEM  HMHCAWJEPCKON
uHpOpManUY, WIIN HaIpPaBJIEHHBIX Ha

MaHUITyJIMPOBAHUE PHIHKOM.
Bpokep BmpaBe mo cBO€My YCMOTPEHHIO NPOBOJIUTH
OpOBepKy J00o¥  omepaumu/cuenku  Kmuenra, B

This Notice of the inadmissibility of the use of insider
information and market manipulation is an integral part
of the Agreement for brokerage services on the
securities market.

In accordance with the requirements of the Federal Law
of 27.07.2010 Ne 224-FZ "On Prevention of Unlawful
Use of Insider Information and Market Manipulation
and on Amendments to Certain Legislative Acts of the
Russian Federation" (hereinafter - the Law Ne 224-FZ7) is
prohibited:

= use of insider information:
- for transactions with financial instruments, which
concerns insider information, at their own expense or at
the expense of a third party, except for transactions in
fulfillment of the obligation to buy or sell financial
instruments, execution time is come, if such an
obligation has arisen as a result of the operation, perfect
before the person became known insider information;
- by transferring it to another person, except in cases of
transfer of this information to a person included in the
list of insiders, in connection with the performance of
the duties established by federal law, or in connection
with the performance of job duties or performance of a
contract;
- by giving recommendations to third parties, obliging or
encouraging them otherwise to the acquisition or sale of
financial instruments;

=  carry out activities related to compliance with

the Law Ne 224-FZ to market manipulation.

In accordance with the legislation of the Russian
Federation, the Client is personally responsible for
implementation of the action involving the misuse of
insider information and market manipulation aimed at.
Broker shall have the discretion to inspect any operation
/ transaction of the Client in respect of which there is a
suspicion that the transaction / operation is
accomplished with the use of insider information and
market manipulation is aimed at.

Broker may send information about the fact of, and the
results of such verification to the Bank of Russia or
other authorized state body of the Russian Federation.

Violators of the Law Ne224-FZ apply measures of
administrative and criminal liability.



OTHOLICHUM KOTOPOH BO3HUKAET MOAO3PEHUE, UTO
JlaHHas caenKa/onepanus COBepILEHa c
UCIIONIb30BAaHUEM MHCaWaepckoil uHdopmauuu wim
HaIlpaBJIeHa Ha MaHUITYJTUPOBAHUE PHIHKOM.

Bpokep BmpaBe HampaBuTh HH(OpManUIO O (akTe
NPOBEAEHUsI U pe3ynbTaTax TakoW mpoBepkud B bank
Poccun mnu uHOM ynoOJIHOMOYEHHBIH roCy1apCTBEHHBIN
opraH Biactu Poccuiickoit denepanuu.

K mnapymmwmrenssm tpeboBanuii 3akona No224-D3
OPUMEHSIOTCS MEpbl aAMUHHCTPATUBHOX U YTOJOBHOM
OTBETCTBEHHOCTH.

B cinyuae mnepemaun KimeHTOM mMOJIHOMOYME 1O
HacTosweMy JloroBopy apyromy nuiy, KiueHt nomken
YBEIOMUTH TAKOE JIMLIO O 3alpeTe Ha HCIOJb30BaHHE
UHCalaepckoil HMHGOPMAIMA W  MAHUITYJIAPOBAHHE
PBIHKOM TPH 3aKJIFOYCHUH CIICJIOK C ICHHBIMU OyMaraMu
u 00 OTBETCTBCHHOCTH 34 HApPYIICHHE YKa3aHHBIX
3aMpeToB.

MOJIIMMCAHO / SIGNED
Ot umenn/ On behalf of

®.1.0.
Name

JIOMKHOCTD
Position

IToamuce
Signature

In the case of the transfer of powers by the Client under
this Agreement to another person, the Client must notify
the person of the ban on the use of insider information
and market manipulation in transactions with securities
and liability for violation of these prohibitions.



